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Kardinal Spellman je v Clevelandu izjavil, 
da zelo dvomi v mirovno iskrenost komunistov Ne ponavljajmo v Koreji usodnih napak!

podlagi njihovega rekorda preteklosti ni soditi o njiho­
vi iskrenosti. — Mir pa je odvisen samo od njihovih po­
tez. — Svobodni svet je storil vse, kar se je storiti dalo.

CLEVELAND. — “Mi lahko mir z Združenimi državami in 
samo upamo, da so komunisti is- Združenimi narodi. Vsi, naša 
kreni v svojem govorjenju o dežela kakor tudi ostale dežele 
^iru; dokazov o njihovi iskreno- Združenih narodov so šle do 
sti pa žal na podlagi njihovega kraja v prizadevanju za dosego

miru. Mi želimo mir, toda ko­
munisti so edini, ki nam ta mir 
lahko dajo.

“Posamezni ali individualni 
Kitajci in Severnokorejci si želi­
jo miru. Naši sovražniki so po­
stali po sili in proti svoji volji. 
To vemo icd misijonarjev in Ki­
tajcev, ki so pribežali v naše vr­
ste.

Preteklega rekorda nimamo.”
Tako je rekel kardinal Fran­

ks Spellman, nadškof newyor- 
ški, v torek zvečer v Clevelan- 

kamor je prišel k 64. sestan­
ku dijakov Severnoameriškega 
kolegija v Rimu. K temu se- 
stanku, ki se vrši v hotelu Car- 
^er, je prišel tudi kardinal Moo- 

'ney iz Detroita.
Nalje je prišlo k temu sestanku 

°2- seji, ki bo trajala tri dni, 350 
Prelatov in duhovnikov iz vseh 
delov Združenih držav.

Kardinal Spellman je bil že 
uTkrat v Koreji. Prvikrat je šel 
ki a z zasedbenimi četami 1. 1945, 
P°tem pa je prebil zadnja dva 
k“°žiča z ameriškimi četami na 
bojiščih v Koreji.

“Vse mirovne poteze so od­
tisne od Sovjetije in njenih ko­
munističnih satelitov”, je rekel
kardinal. “Oni lahko sklenejo Spellman.

“Komunisti iščejo po vaseh 
svoje vojaške novince. Ako se 
Kitajci prostovoljno ne javijo, 
jim v mnogih primerih iztakne­
jo oči. Vsakdo pa daje prednost 
vojaškemu življenju pred smrtjo.

“Pri komunistih ne igra nobe­
ne vloge vprašanje resnice ali 
laži. Njihova filozofija je, da je 
treba lagati, kadar koli tako ka­
že. Vprašanje morale zanje ne 
obstoja”, je rekel kardinal F.

5 BILIJONOV
ZA OBRAMBO,“"S'!

Industrija v zapadnem 
Berlinu je v polnem 
razmahu
^ hiestu je nad 100,000 tova­

rn. ki zaposlujejo nad 850 
tisoč delavcev.
Washington. — obrambni

.aiuik Charles E. Wilson, ki se 
^ v ponedeljek vrnil z ogleda 
9rUeriških vojaških naprav v Za- 
Padni Nemčiji, je dobil globok 
^tis nad tem, kar je videl v za- 
Padnem Berlinu, kjer je danes 

100,000 tovaren in drugih 
glavnic, ki obratujejo s polnim

°bl,atom.
. ^ečins
I. opremljenih

a teh tvornic in delavnic 
z najmodernej- 

v - stroji. Zapadnoberlinski 
v Pan Reuter je izjavil, da zna- 
,a število zaposlenih liudi v za- 
jadnem Berlinu 850,000. V Zdr. 
^rzave izvozijo iz zapadnega 
s mlina za $700,000 blaga na me- 
6c- Leta 1952 je kakih 50 za- 
minoberlinskih tvrdk izvozilo v 
Pieriko za 5 milijonov dolar- 

j6v blaga. Polovica tega blaga 
6 obstojala iz strojnega orodja, 
.miznih instrumentov, optičnih 

lokarniških izdelkov itd.

f°vrafek fežke bojne 
^ie Missouri

^Norfolk, Va. — v tukaj-
j3riS{-anj|^e ge je vrniia a.

težka bojna ladja Mia 
v ri, ki je bila šest mesecev \ 

0mjskih vodah.
7 2 Japonske je odplovila dne 
^ila. Njeno mesto1 v bojni

m Nile prevzela težka bojna lad-
ew Jersey.

jjruman snet doma
^dependence, mo, — Mr.

S. Truman, bivši predsed- 
Jjj ^druženih držav, se je z ženo 
^ mrko Margaret vrnil z eno- 

močnih počitnic na Havajih.

Indijanca so sprejeli 
rojaki i vojnim plesom

SISSETON, S. D. — Tukaj­
šnji Indijanci Sioux rodu so te 
dni sprejeli svojega rojaka, ki 
se je kot zamenjan vojni ujetnik 
vrnil iz Koreje, s primitivnim 
in slikovitim vojnm plesom, ka­
teremu se je nemudoma pridru­
žil tudi vrnivši se Indijanec.

Vojnega ujetnika, korporala 
Ulysses Abrahama, čistokrvnega 
Siouxa, je pričakovalo in navdu­
šeno pozdravilo kakih 200 Indi­
jancev njegovega rodu.

Frcanje letaka pod 
oboki dvanajstih 
londonskih mostov

SV0LWETA
Dokler So v jeti ja ne do­

kaže z dejanji svoje mi­
roljubnosti, se mor e 
svobodni svet zanašati 
samo na svojo obrambo
WASHINGTON. — Predsed­

nik Eisenhower je v torek vpra­
šal kongres za $5,828,000,000 za 
izvedbo programa pomoči ino­
zemstvu, kateri program bo. ob­
zidje ameriške lastne obrambe 
“proti nevarnosti sovjetske agre­
sije.” Istočasno je predšednik 
opozoril Sovjetijo, da namerava­
jo Zdr. države znatno zvišati 
svojo pomoč po komunistih og­
roženi južnovzhodni Aziji, zlasti 
Indokini.

Ob tej priliki je spet pozval 
Sovjetijo, naj z dejanji dokaže 
svojo miroljubnost. V posebni 
poslanici kongresu je predsednik 
izjavil:

“Osnovna svrha tega progra­
ma je dolgoročna varnost Zdru­
ženih držav, živečih v .senci sov­
jetske nevarnosti.

“Preprosta in trezna resnica 
je namreč, da mi ne smemo po­
pustiti v svoji obrambi, dokler 
ne dobimo jasnih in neizpodbit­
nih dokazov iskrenosti mirovnih 
namenov Sovj estke zveze.

“Dokler ne bo Sovjetija z de­
janji potrdila svojih miroljub­
nih besed, toliko časa se morejo 
svobcdmi narodi zanašati samo 
na svojo lastno moč za ohrani­
tev miru.”

Ob tej priliki je predsednik še 
omenil, da je njegova zahteva za 
$1,722,000,000 nižja od zahteve, 
ki jo je stavil predsednik Tru­
man za fiskalno leto 1954, ki se 
prične 1. julija.

M AH W AH, N. J. — Neka so­
cialno prominentna žena tukaj 
je s plinom usmrtila svoje štiri 
otroke, ko je hotela še sebe us­
mrtiti, pa se je nenadno premis­
lila ter poskušala rešiti svoje o- 
troke s tem, da jih je pričela vle­
či iz sobe, ki je bila nasičena s 
plinom. Toda uspelo ji je le v 
toliko, da je rešila sebe.

Ženska, ki se piše Mrs. Carol 
Tiedeman, je jokaje pripovedo­
vala, policiji, kako je v soboto 
prosila svojega moža, naj prekli­
če svoje sodnijsko postopanje 
po ločitvi zakona. Ker tega ni 
hotel, jev obupu storila to groz­
no dejanje.

-------- o--------

Spor zaradi poročil 
o Ulovom obisku 
v Londonu

Pri vprašanju ujetnikov, ki se nočejo vrnili nazaj 
pod komunistično oblast, morajo Združeni na­
rodi ostati odločni in neizprosni.

Ne sme se ponoviti žaloigra, ko se je pognalo po 
drugi svetovni vojni stotisoče ruskih begunov 
v žrelo Sovjetije in v kremplje njenih krvnikov.

Letalec, ki je star 61 let, je 
hotel imeti še malo “špasa” 
preden neha z letanjem.
LONDON. — Neki brezposel­

ni letalec, star 61 let, je najel 
malo letalo, s katerim je pričel 
izvajati svoje zračne akrobacije, 
ki so obstojale v tem, da je s 
svojim letalom frkal pod dvanaj­
stimi londonskimi mostovi, raz­
petimi preko reke Temze. Pod 
oboki mostov in vodo je imel sa­
mo 32 do 47 čevljev prostora, ki 
je bil pač odvisen od višine po­
sameznih obokov, skozi katere 
je letal.

Letalec, ki se piše Christopher 
Draper in ki je bil v prvi sve­
tovni vojni letalski major, je iz­
javil, da je že petnajst mesecev 
brez posla in brez denarja. Ker 
meni, da je bil to .njegov zadnji 
polet, je sklenil, da bo imel ž 
ž njim malo “špasa”.

Nizko letanje ni Draperju ni­
česar novega. V prvi svetovni 
vojni je včasih letal komaj 15 
čevljev visoko nad vrstami nem­
ških vojakov ter streljal nanje 

revolverjem.

Priprava atom. topa
LAS VEGAS, Nevala. Tukaj 

so pričeli sestavljati in montira­
ti .ogromni atomski top, s katerim 
bodoi te dni izstrelili prve atom­
ske izstrelke.

Komunisti niso zadovoljni s 
poročanjem londonskega 
tiska o Titovem obisku.
Britanske radijske oddaje so 

poročale o Titovem obisku točno 
tako, kakor so ga ljudje videli 
m kakor ga je pon’ •'■•val britan­
ski tisk. V svojih emisijah je 
londonski radia poročal tudi o 
tem, da je ljudstvo sprejemalo 
Tita molče. Tudi j e popisal pre­
tirane varnostne in zaščitne od­
redbe.

Radio Beograd je dne 21. mar­
ca napadel londonsko postajo 
BBC, češ da ni nepristransko 
poročala o obisku. Beogradu je 
bilo. pač neprijetno, da so poro­
čila omenjala tudi molčanje na­
roda in smešno pretirane var- 
nicstne odredbe.

Mati umorila štiri otroke
in sebe

TORONTO. — Mrs. Adele 
Holmes, stara 36 let in po pokli­
cu gospodinja, je v svojem sta­
novanju odvila plin ter ž njim 
zadušila sebe in svoje štiri otro­
ke.

9»*&<

Vremenski

prerok

pravi:

tau aries °blačno in toplo. Prav
^ Ponoči.

Vplivi atomske radiacije
ATLANTIC CITY. — Zdrav­

nikom - specialistom za otroške 
bolezni, ki so imeli v tem mestu 
svoj posvet, je bilo povedano, da 
so bili otroci nosečih žensk na 
Japonskem, ki so bile izpostav­
ljene atomski radiaciji za časa 
bombardiranja Hirošime in Na­
gasakija, slabotnejši od drugih 
otrok. , ,

“DOBER DAN!” — Predsednik Eisenhower in njegov 
petletni vnuk Dwight David Eisenhower si segata v roke na 
Augusta Natonal Golf Course, kjer je predsednik bil neda­
vno na oddihu. Mali Dwight je bil s svojo sestrico, triletno 
Barbaro tudi tam, pa bi se bil skoraj zgubil.

PRI MIROVNIH POGAJAN­
JIH v Koreji igra glavno vlogo 
vprašanje onih vojnih ujetnikov, 
ki se nočejo vrniti nazaj pod ko­
munistično oblast. Združeni na­
rodi, predvsem Zdr. države so v 
svojih tozadevnih zahtevah neiz­
prosne, ker drugačne ne smejo 
in ne morejioi biti. Vsem so nam­
reč danes še v živem spominu u- 
sodne napake, ki jih je zakrivil 
svobodni svet najprej s popuš­
čanjem fašistom in nacistom in 
pozneje komunistom, katero po­
puščanje je v veliki meri pripo­
moglo k današnji mrzli vojni.— 
Oglejmo si še enkrat bežno u- 
sodne pogreške, ki sa jih nare­
dile Združene in ostale svobod­
ne države v preteklosti:

Prodali smo suverest Jugosla- 
vije ter jo izročili komunistične­
mu totalitarstvu, dicčim smo jo 
pred tem bodrili, naj se upre 
Hitlerju.

V odsotnosti njenih legalnih 
predstavnikov smo pristali na 
razkosanje Poljske, dočim so 
njeni sinovi v angleški armadi 
padali v stotinah na Monte Cas- 
sinu.

Nato smo izdali poljsko vlado, 
s katero smo fraternalizirali, no­
vim Tartanom.

Sovjetskim rabljem smo izro­
čili Bolgarijo in demokratične, 
protifašistične voditelje njenega 
ljudstva, ki so pred Hitlerje­
vim padcem sklenili z nami pro­
vizorični mir.

Prav tako smo pustili v nemar 
svobodoljubne sile Romunije in 
Madžarske, s čemer so bile izro­
čene brezobzirni tuji diktaturi.

Milosti države, ki milosti ne 
pozna, smo izročili tri baltske dr­
žave: Estonijo, Latvo in Litvo, 
katerih neodvisnost smo še te­
kom same vojne ponosno in jav­
no proglašali.

Dali smo Siovjetiji mesto Koe- 
nigsberg, katerega niso Rusi ni­
koli zahtevali niti ne želeli.

Dovolil smo Rdeči armadi za­
sedbo Prage samo na osnovi di­
plomatskega pritiska in ne vo­
jaške potrebe, s čemer smo omo­
gočili Sovjetiji, da je nastavila 
nož na grlo Evrope.

Molče smo gledali, ko je Kre­
melj razkosal Finska, njenim os- 
stankom pa nadel svoje okove. | 

Poteptali smo samo dušo člo-i 
večanstva, ko smo pristali, da za­
podimo in vržemo, če treba s si­
lo, v žrelo Sovjetije stotisoče rus­
kih beguncev, ki so v želji po 
svobodi dezertirali iz svojih ar­
mad. — Ali naj zdaj ponovimo 
isto grozo z ujetniki v Koreji in 
naj jih izročim v oblast njiho­
vih rabljev?

Sovjetiji smo podarili Kurd­
ske otoke, ki so vitalno važen 
člen ameriške obrambne verige 
med Aleuti in Japonsko.

Za hrbtom naše zaveznice Ki­
tajske smo izročili sovražniku 
kontrolo dveh njenih strateško 
važnih pristanišč.

Bodrili smo kitajske komuni­
ste, satelite Moskve, da so zaseg­
li večino Mandžurije, ki vsebuje 
polovico pridiabitvanih virov vse 
Kitajske, in smo mirno stali ob 
strani, ko je sovjetska vlada op- 
lenla to provinco.

Izdali smo zaupanje korejske­
ga ljudstva, ko smo pristali na

razpolovičenje njegove dežele in 
vrgli industrijsko razviti Sever 
v malho novega zasužnjevalca.

In v supremni gesti apizanja 
smo pomagali Sovjetiji do iz­
ključne posesti Vzhodne Nemči­
je vse tja do Berlina, s čemer 
smo ji potisnili v pest naj ostrej­
ši meč, ki ga zdaj vihti nad na­
mi! .. .

ZASTOJ
MIROVNEM
POGAJANJ
Zavezniki zahtevajo ci­

vilni status za vojne 
ujetnike, čim bo podpi­
sano premirje.
PANMUNJOM. — Komunisti 

so včeraj jezno odklonili predlog 
zaveznikov, da bi se takoj po 
•podpisu premirja osvobodilo ko­
rejske vojne ujetnike ter se jim 
dovolilo, da se naselijo, kjer ko­
li si žele.

“V tem trenutku lahko re­
čem, da je naše pogajanje obti­
čalo na ničli”, je rekel ameriški 
general Harrison, načelnik za­
vezniških mirovnih delegatov.

Na osnovi predloga Zdr. naro­
dov, da se korejske ujetnike ta­
koj po premirju osvobodi, bi po­
stali ti ujetniki civilisti in raz- 
seljenci (DP), katerim bi se po­
magalo spraviti jih tja, kamor 
bi si želeli.

Od 132,000 komunističnih ujet­
nikov, ki sto v oblasti zaveznikov, 
jih je 48,000 izjavilo, da se no­
čejo vrniti nazaj pod komuni­
stično oblast. Od teh 48,000 je 
16,000 Ktajcev in 32,000 Severno­
korejcev.

PANMUNJOM. — Komunis­
ti so jezno zavrnili predlog Zdr. 
narodov, da se takoj po podpisu 
premirja osvobodi 100,000 ujetih 
Severnokorejcev in se jim do­
voli odhod, kamor hočejo iti. — 
Severnokorejki general Nam H 
je izjavil, da je predlog pod kri 
tiko in da pomeni, da so storili 
Združeni narodi korak nazaj

Razne drobne novice 
iz Clevelanda in 

te okolice

Redna seja—
Društvo Napredek št. 132 ABZ 

ima svojo redno mesečno sejo v 
petek 8. t. m. ob 7:30 zvečer v 
AJC na Recher Ave.
Seja—

Podružnica št. 3 SMZ ima v 
nedeljo ob 2. uri v Slovenskem 
domu na Holmes Ave., svojo red­
no sejo.
V bolnišnici—

Mrs. Ana Vugrin, 14302 Syl­
via'Ave., je v Cleveland Clinic 
bolnišnici na E. 93 in Euclid ave. 
Obiski so dovolj eni.
Slovo—

Članice Podružnice št. 41 Slov. 
ženske zveze so vabljene nocoj 
ob osmih V Želetov pogrebni za­
vod na E. 152. St., vzet slovo od 
umrle Amelije Tomko.
Lahka odplačila—

Norwiciod Appliance & Furni­
ture, 6202 St. Clair Ave., ima po­
leg vsakovrstnega pohištva na 
zalogi tudi znane “Sealy” mod­
rece. Več v oglasnem delu lista.
Seja—

Podružnica št. 1 Slov. moške 
zveze ima v soboto ob osmih 
zvečer sejo v klubskih prostorih 
na Hopocan Ave., Barberton, O. 
Vabljeni so vsi glavni odborniki.
Filmska predstava—

V Norwood Branch Library na 
Superior Ave., bo v petek ob os­
mih zvečer zanimiva filmska 
predstava. Vstop prost.
Iz boiiiišnice—

Mrs. Eva Trškan se je vrnila 
iz bolnišnice na svoj dom, 15422 
Calcutta Ave., in se zahvaljuje 
za darila n pozdrave, ki jih je 
v bolnišnici prejela.

Novi grobovi
Jennie Newman

Po daljši bolezni je umrla Jen­
nie Newman, stara 64 let in sta­
nujoča na 303 Bonniewood Dr. 
Tukaj zapušča sestro in nečaki­
njo Pogreb bo v petek zjutraj 
ob 9:30 iz Jos. Žele in sinovi po­
grebnega zavoda, 458 E. 152. St. 
na Hillcrest pokopališče.

Smrtna nesreča 
smučarja

DUNAJ. — V nedeljo je padel 
v tirolskih gorah v neko gorsko 
brezno 29-letni smučar Otto Lin- 
ner. Njegovega trupla še niso 
našli.

V tovarni je izgubil roko
CLEVELAND. — Richard A. 

Wittman, 23 let stari odsluženi 
vojak, je izgubil v torek v Clifton 
Coal and Supply Co., tovarni na 
1310 Hird Ave. roko.

Gasilci iz Lakewooda so si pri­
zadevali skoraj 20 minut, pre­
den so mu oprostili razmesarje­
no roko iz strojnega kolesja. — 
Nagic so ga prepeljali v bolniš­
nico, kjer so mu zdravniki odre­
zali roko tri palce nad komol­
cem. Njegovo zdravstveno sta­
nje je ugodno.

--------o--------

Stavka v Marseille
MARSEILLE, Francija. — 

Častniki franc, trgovske morna­
rice so odglasovali, da se pridru­
žijo v stavki onim častnikom, ki 
so že na stavki in ki so povzro­
čili, da štirje veliki parniki ne 
morejo odriniti iz pristanišča.

NAJNOVEJŠE VESTI
SANTIAGO, Chile. — Večino 

države Chile je potresel vče­
raj znaten potres. V južnem 
delu dežele je izgubilo ob tej 
priliki življenje najmanj 17 
oseb.

PANMUNJOM, Koreja. — Ko­
munisti so danes pristali na to, 
da se pusti one vojne ujetni­
ke, ki se ne bodo hoteli po 
podpisu premirja vrniti do­
mov, v Koreji. To je bila za­
hteva zaveznikov, od katere 
se niso hoteli premakniti.

HANOI, Indokina. — Komuni­
stična invazija Laos države 
se je nenadoma ustavila, ker 
so komunisti preveč razteg­
nili svoje komunikacijske čr­
te.

YOUNGSTOWN, O. — Trije 
napeljevalci električnega to­
ka od Ohio Edison Co., so bil 
včeraj ubiti, dva pa nevarno 
opečena, ko se je novi vod, ki 
so ga napeljevali, dotaknil ži 
ce, v kateri je bilo 4,800 vol 
tov elektrike. Nesreča se je 
pripetila blizu Girard Lake.
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Varani Zapad
Kako bo pritiskal komunizem v bodoče

Prvi vzvod je premoč socialističnega sektorja. Kmet se 
sam ne zaveda, kako je že danes zamrežen v socializem. 
Splošnih kmetijskih zadrug je 7,272 in je, v njih organizira­
nih 3,358,000 kmetskega prebivalstva. Kmetijskih delovnih 
zadrug je po reorganizaciji še vedno 6,106 in gotovo njih šte­
vilo ne bo padalo. Vse, kar kmet kupuje, kar kmet prodaja, 
vse gre preko zadruge. Tudi pri obdelovanju bo vedno bolj 
navezan kmet na pomoč zadruge, ker sam nima več strojev, 
orodja vedno manj, zaprege tudi.

Drugo, kar ima komunizem v rokah, so cene. Kljub 
temu, da govorijo sedaj o svobodnem trgu, ima vendar ko­
munistična vlada odločilen vpliv na ce,ne. Tako bo vlada s 
tem vzvodom lahko strahovito pritiskala na kmeta, da bo 
vedno več in več od svojega gospodarstva odstopal na za­
druge.

Tretji vzvod za pritisk na kmeta so davki. Kardelj kar 
odkrito pove, da je pod komunizmom davek orodje določene 
razredne politike. Izgleda, da se tega orožja že v največji 
meri poslužujejo, ker so tožbe nad pretiranimi davki iz domo­
vine številne in obupne. “Odkupujemo z davki svojo zem­
ljo” pravi eno pismo. Drugo pismo pove: “Naložili so mi za 
3. 1952 toliko davka, kolikor je bilo cenjeno celo posestvo z 
inventarjem, ko sem bil vstopil v zadrugo.”

Potem omenja Kardelj še politiko investiranja in kredi­
tiranja, ki je tudi v rokah režima. Kaj to polmeni? Strahotno 
veliko. Privatna kmetija kljub vsej pridnosti in naporom 
ne bo mogla uspevati, ker sredstvo za napredek je kredit. 
Za privatnega kmeta pa kredita ni in ga ne bo. Kredit je le 
še za kmetijske zadruge.

Kmetska posestva, ki so že v dobi obveznih odkupov 
strašno nazadovala, bodo hirala še naprej; prav opomoči si 
več ne zmorejo. To se pozna v hlevih, kjer je le še del one 
živine, kot so jo redili v prejšnih časih. Če ni živine, ni gno­
ja. Če ni gnoja, pa ni pridelka. Vsa umetna gnojila, vsi stro­
ji, vsa semena in zaščitna sredstva pa bodo le za zadruge, 
ker še dolgo dobo za zadruge ne bo zadostovalo, kolikor 
jih proizvaja domača industrija. Kmet ni čudodelnik, da bi 
brez gnojil, brez strojev, brez semen, brez orodja mogel vz­
držati konkurenco s kmetijsko zadrugo, ki ji je vse na raz­
polago; kredit, stroji, umetna gnojila, semena, investicije, pa 
še strokovna pomoč kmetijskih vejščakov kot so inženerji, 
veterinarji, strokovni učitelji.

Kmet ne sme imeti poslov.
Še eno stvar je povedal Kardelj, ko je govoril delavcem 

v Kragujevcu. To namreč, da ustava dovoljuje zasebno last 
na proizvajalnih sredstvih individualnega dela. Kaj to po­
meni? Kmet ima res pravico po ustavi do zasebne lasti na 
zemlji, orodju, zgradbah itd, toda le, če to uporablja sam s 
člani družine, ne pa z najetimi delavci. Torej bo kmet smel 
obdelovati svojo zemljo le sam z družinskimi člani, ne bo pa 
smel imeti ne poslov ne dninarjev.

Slepi novinarji
Čudno je to, da niti en novinar ni prinesel nič iz tega 

pisanja tov. Kardelja, dasi je pisal v “Borbi.” Ali svetovni 
novinarji nočejo nič brati, ali nič ne razumejo ali morebiti 
čakajo samo, kar jim daje jugoslovanska komunistična pro­
paganda? Če bi bil le en novinar pazljivo prebral Kardeljev 
članek v “Borbi,” bi bil moral videti, zakaj tako uči in vodi 
komunistične aktive sam doktrinar komunizma. Moral bi 
bil svetovni javnosti povedati, da je to, kar piše Kardelj, ne­
kaj čisto nasprotnega, od onega, kar pa so pisali novinarji 
ob objavi uredbe o delovnih zadrugah. In ni se našel niti 
eden.

# * *
Zanimivo in pri tem otroško naivno je na primer pisa­

nje znanega tednika “(J. S. News & World Report.” V član­
ku z naslovom “Stalin II; Malenkov, Mao — ali Tito?” raz- 
pravlja o Titovem komunizmu in o izgledih, ki jih ima Tito, 
da postane voditelj svetovnega komunizma. To je stara pri­
povedka o privlačnosti titoizma in njegovih izgledih za zma­
go s kremeljskim komunizmom. Titovi prijatelji in zagovor­
niki jo širijo že pet let, vendar doslej ni rodila nobenega 
uspeha. Mao je ostal še vedno Mao in nikakor noče postati 
. ito, podobno je v satelitskih deželah v Evropi, celo med 
komunisti v svobodnem svetu titoizem ni pognal globjih ko­
renin.

“Titov komunizem je iz dneva v dan manj sličen sov­
jetskemu. Dobiva bolj in bolj svoj lastni značaj. Tito je 
preživel Stalina ... On in njegovi tovariši trdijo, da so bolj­
ši razlagalci Marksa, kot je bil Stalin . . . Kar sedaj nastaja 
v Jugoslaviji, je gospodarski sistem, ki bi ga najlažje opisa­
li kot socializirano tekmovanje . . . Kmetje v Jugoslaviji se­
daj lahko izstopijo iz zadrug, kadar hočejo, z vsem, kar so 
prinesli vanje . . .”

Tako piše o razmerah v Titovini ameriški časnikar in po­
udarja na kraju svojega pisanja: “Ne motite se, ljudje, ki 
upravljajo Jugoslavijo, so komunisti, toda oni izvajajo svoj

NOVINE
ZA SLOVENCE “SLOVENSKE KRAJINE* V AMERIKI

Križovsko proščenje)
Denšova Tuna pišejo v zad- 

njij Novinaj, ka do čikaški 
prekmurski Slovenci imeli — 
kak vsakše leto — tudi letos 
nekše “križovsko proščenje”. 
Naj k torni malo pojasnila da­
mo. To proščenje je med tem 
že minolo i Tuna med tem že 
znabiti pišejo, kak je bilo. Eli to 
mo čteli komaj v prišestnij No­
vinaj.

V Čikagi je največ Prekmur­
cev iz čerensovske fare. Doma 
jim je zadosta bila edna fara: 
Čerensovci. V Čikagi so se raz­
delili v dve: edni so pri Sv. Troj­
stvi edni pa pri Sv. Števani. Pri 
Sv. Trojstvi so si dali postaviti 
poseben spomenek na domačo 
čerensovsko cerkev, to je oltar 
sv. križa s stikov čerensovske 
cerkve. Vsaki dober čerensovski 
faran v Čikagi šče biti bar v 
nedelo v spomini v domačom 
kraji i v domačoj cerkvi. “Deleč 
sam bodo po sveti i sam vido 
dosta cerkvi, liki niedna je ne 
tak lepa kak naša čerensovska.” 
Tak mi je že nešterni čerensov­
ski farnik pripovedavao.

Čerensovci so velka fara. Ima 
bluzi štiri jezere duš. V to fa­
ro spadajo Čerensovci, tri Bi­
strice, žižiki, Trnje. K mesi pa 
hodijo v Čerensovce tudi Hoti- 
žanci, Odrančari i ešče kakši 
Polančari. Cerkev je posveče­
na sv. križi i tek obslužavljejo 
dvakrat na leto cerkvenega pa- 
trona ar sta dva svetka sv. kri-

> ♦ » « >■■■« .... ,—j,
ža (najdenje sv. križa, 3. maju- 
ša i povišanje sv. križa, 14. sep­
tembra). Tak imajo tudi dva­
krat proščenje: sprotolešnje i
jesensko. Sprotolešnje je vsik- 
dar v časi, kda je cela narava 
v naj lepšem cvet ji, jesensko je 
ps znano zvoljo dozorevajočega 
sadja. Vsakše je po svoje lepo.

Čerensovska cerkev je naj- 
vekša v celom Prekmurji. Liki 
na den proščenja je zato itak 
premala. Na te dneve imajo 
dečki vzrok ostati zvunaj cer­
kve pod gostanami med cerkvi- 
jov i velkov cestov. Na vzhod- 
noj strani je takzvani “plač”, 
seleni pašnjek. Kda je pro- 
ščehje, te prek noči nastane tu 
kak eden varaš: trgovine, kr­
čme i zabavišča z velkim vrti­
ljakom v sredini. Po meši na­
stane gnječava po vulicaj med 
temi šatori. Dišava po medi na- 
puni ozračje. To ne čudno. 
Bojnečkij lecitarov je skoro 
največ. Do pete, šeste vure 
traja ta gnječava, te se pa po- 
mali ljudje razhajajo, edino od 
Kobija se čuje ešče kesno večer 
muzika trnjarskij mužikašov.— 
Drugi den je okolik cerkve sa­
mo dosta pepera i drugij smetij. 
Žandare opaziš. Hodijo spita- 
vat, što je bio kriv bitja pono­
či. Bistrički dečki so se spopri- 
jali s čerensovskimi.

Tak je bilo navadno v Čeren- 
sovcaj. Kak je pa bilo v Čika-* 
gi, nam bo pa naša čikaška do­
pisnica sporočila.

»»»»»»»»»»»

|| BESEDA IZ NARODA

Za Materinski dan
Cleveland, O. — Ali imaš še 

živo mamico? Srečen si, če živi, 
oe ti še daruje vso svojo ljube­
zen, vso svojo neprecenljivo skrb. 
Zato jiO' na njen dan, na Materin­
ski dan, prihodnjo nedeljo ne 
smeš pozabiti. Pokaži ji, da jo 
imaš rad, da ti je ona največji 
zaklad. Na njen dan ji boš prav 
gotovo izpolnil vse njene želje, 
jo osrečil in zadovoljil.

Med drugim veseljem ji lahka 
narediš tudi to, da jo povabiš na 
materinsko proslavo v nedeljo, 
dne 10. maja, v Slovenski narod­
ni dom na St. Clair Ave. Tam 
bo deležna veselega razvedrila 
in užitka, ko bo videla v srce se­
gajočo Fr. S. Finžgarjevo dramo 
“Razvalina življenja.” Ta drama 
je bila igrana pred leti v našem 
Clevelandu, sedaj pa jioi bodo zo­
pet vprizorili v novi zasedbi. Kot 
nam obetajo bo drama mojster- 
sko podana. Zato pripeljite svo­
jo mamo v nedeljo popoldne ob 
3:30 v Slovenski narodni dem na 
St. Clair Avenue.

Vstopnice lahko, dobite v nede­
ljo, preskrbite pa si jih lahko tu­
di v predprodaji. Povabite po­
leg matere tudi njene prijatelje 
in pridite vsi skupaj na to prire­
ditev. Zadovoljni boste, storili

Prisrčna zahvala
Carolina, South Africa. — Že 

dolgo dolgujem svojim dobrim 
misijonskim prijateljem zahva­
lo za njihovo dobrotljivo naklo­
njenost do slovenskega misijo­
narja med pogani v Afriki. Mno­
go od teh noče biti imenovanih, 
ker bi radi delali dobro naskri­
vaj, da bi jim Bog, ki za vse ve, 
obilo povrnil. Nekateri so zve­
deli za “belega zamorca Afrike 
v “Ameriški domovini,” a dru­
gi po mojih prijateljih v Ameri­
ki.

Med moje velike dobrotnike 
spada list “AmerišlJa domovi­
na.” Ta v resnici na najlepši 
način zastopa mater domovino, 
ki nam vsem leži pri srcu. Zelo 
sem okorel v izrazih zahvale in 
se zato bojim, da papir ne bo 
mogel sprejeti, kar v srcu čutim 
in bi rad izrazil. Prisrčna za­
hvala uredništvu Ameriške Do­
movine za toplo razumevanje. 
Prav gotovo je Ameriška domo­
vina postala vsem tako priljub­
ljeni .list radi odličnega udej­
stvovanja na vseh poljih kr­
ščanske dobrodelnosti. Ob tej 
priliki ne bi rad pozabil izreči 
iskreno zahvalo tudi uredništvu 
Katoliških misijonov v Argenti­
ni, ki so nam slovenskim misijo-

| ji. Z mojim pozdravom in za­
hvalo se oglašam tudi pri go­
spe] iz Clevelanda in pri njeni 
dobri sosedi, ki se me večkrat 
dobrotljivo spomnita. Ne samo 
kako stopinjo, ampak marsika- 
ko misijonsko pot bom. storil po 
Vašem namenu. Tudi gospej 
Uršuli se želim zahvaliti, kakor 
vsem drugim v Clevelandu, ki 
so se me na kakršenkoli način 
spomnili. Moja zahvala gre tu­
di gospej Mary iz Tower City, 
N. Dakota, kot tudi ge. Frances 
iz Strabane, Pa. V velemestu 
New Yorku pa bi rad poiskal go­
spo Mary z istim namenom za­
hvale. Čaka me še dolga pot v 
Eveleth, Minn., k gospodu, ki se 
me je prvi spomnil in mi že dol­
go časa ni več pisal. Upam, da 
ga najdem pri zdravju in dobri 
volji. Dragi gospod, čeprav mi 
več ne pišete, Vas jaz vseeno ni­
sem pozabil. Pred oltarjem sva 
vsak dan skupaj. Tudi v Mil­
waukee se moram oglasiti pri 
nekaterih dobrih dušah, ki mor­
da še ne vejo, da sem hvaležno 
prejel, kar so mi poklonile po^ 
mojem dobrem tovarišu. Iskren 
Bog povrni gospej Angeline Pi­
pan, Washington St., obenem pa 
moje sožalje ob izgubi Vašega 
plemenitega moža in odličnega 
Slovenca. Lepo se zahvaljujem 
tudi ge. Christine Strucil, West 
Allis. Tisočkrat Bog plačaj g. 
Franka Bruce, založniku katoli­
ških knjig. Upam, da boste pre­
jeli to mojo zahvalo. Rad bi 
Vam pisal, pa ne vem naslova. 
Mrs. Cecilia Kozlevchar, West 
Allis, Wis., se me je dobrotno 
spomnila, zakar se ji iskreno za­
hvaljujem. Tujec sem v Ameri­
ki, toda upam, da bo moja za­
hvala našla tudi Miss Tony Bar- 
barich in njeno dobro mamo; v 
Bruce St., Wis.

Dragi dobrotniki, po Vaši cjlo- 
brotni ljubezni sem -prižgal j v 
poganski temi malo večno1 luč­
ko pred tabernakljem revne mi- 

’jsijonske kapele. Ta . lučka -bo 
premnogim pokazala pot k Bo­
gu, — naši..večni, sreči. Dokler 
bo v Vaših srcih gorela luč lju­
bezni do kraljestva božjega, bo 
tudi mala lučka v misijonski ka­
peli noč in dan brlela in ob tej 
lučki se bo v srcih poganov pri­
žigala luč vere.

V limenu Onega, ki je Luč 
sveta in razsvetljuje vsakega 
človeka, se Vam vsem skupaj 
ponovno toplo zahvalim.

Fr. Kladnik Albin 
Catholic Church 
CAROLINA, So. Africa.

fiultuma fironika

Fodružeiica št. I5SŽZ
Cleveland, O. — Iskreno se za­

hvaljujemo vsem, ki so posetili 
naš takozvani “apron, cardparty,” 
kateri je prav dobro uspel.

Posebno zahvalo, naj prejmejo 
žene, ki so izdelale res lepe pred­
pasnike in jih poklonile podruž­
nici v ta namen. Lepa hvala že­
nam, ki so spekle lepe cake in 
okusne potice in to vse za “Bog 
lonaj.” Lepa hvala tudi vsem, 
ki so kaj darovali ali pripomogli 
do tako lepega uspeha. Njih ime­
na,bodo objavljena v “Zarji.”

Koncert “Triglava”
Lepo vreme je privabilo v ne­

deljo lepo število rojakov na za­
hodno stran mesta, kamor je va­
bil pevski zbor “Triglav” na svoj 
letni koncert. Dvorana Sachsen- 
heima je bila kar lepo zasedena.

Tone šubelj, ki pevski zbor že 
nekaj let uči, je sestavil pester 
program, kot ga le on zna.

Mešani zbor je začel spored z 
narodno “Barčiča,” ki ji je sle­
dila “Teče mi vodica” in znana 
koroška narodna “Pojdem v Ru­
te.” Zadnja je precej zahtevna, 
pa jo je zbor kar dob no, podal, 
tudi Ella Samanich v solo se je 
postavila, čeprav je bila v začet­
ku malo negotova. Lepo je zbor 
zapel tudi Sattnerjevo “K pol­
nočnici.”

Oktet, ki ga sestavljajo Jennie 
Skully, Marge Loucka, Ella Sa­
manich, Dorothy Kraft, Joseph 
Pultz, John Ivančič, Charles 
Zakely in Carl Samanich, je raz­
veselil poslušalce z “Luna sije” 
in “Meglica.” Oktet je bil v vi­
šinah zelo dober, v nižinah pa 
šibkejši, žel je živahno odobra­
vanje.

Posebno navdušenje je vzbudi­
la June Price z narodno “Sanje,” 
arija iz opere “Samson in Dali- 
la” ji je pa delala nekaj težav 
zaradi tujega jezika.

Med tem ko zbor v “Polževi 
ženitvi” ni šel preko povprečja, 
ee je pa v “Kadar mlado leto,” 
“Oj večer je že,” prav posebno 
pa v Zboru iz “Prodane neveste” 
prav postavil in žeji zato, tudi ži­
vahno odobravanj e.

Mrs. Vera Slejko-Milavec je 
bila kot spremljevalka na klavir­
ju dovršena.

Največ veselja in odobravanja 
pa je kot vedno pri slovenskem 
poslušalstvu rodil venček narod­
nih “Gremo na smajno,” ki ga je 
zbor podal v narodnih nošah. 
Petje je spremljal na harmoniki 
Anthony Železnik.

“Triglav” in njegov pevovod­
ja sta z nedeljskim koncertom 
lahko zadovoljna. Poslušalci so 
odhajali veseli in razpoloženi, ker 
so imeli priložnost poslušati lepo 
domačo pesem. K uspehu česti­
tamo,! J. A.

Maksim Gaspari — de- 
demdesetletnik

Februarja je praznoval svoj 
sedemdeseti rojstni dan sloven­
ski slikar Maksim Gaspari. Ka­
ko nam to ime, ki je po črkah

umetnik, ki je bil globoko zako­
reninjen v slovenskem življe­
nju. Zato so te podobe tudi na­
šle široko pot med ljudmi, kate­
rim je Gaspari posvetil vse svo­
je delo. Redko katero slikarsko 
delo je tako enotno in zaokrože­
no in ime Maksima Gasparja bo 
ostalo v slovenski likovni zgo­
dovini kot samostojen ter trajen 
pojem.

Maksim Gaspari se je rodil le­
ta 1883 v Selščku pri Cerknici. 
Oče je bil lesni trgovec, po rodu 
iz Furlanije, mati pa je bila 
Slovenka, domačinka. V osnov­
no šolo je hodil v Begunje, nato 
pa so ga poslali v Kamnik, kjer 
naj bi se izučil za trgovca. Tam 
je ostal tri leta, toda veselje do 
slikanja, ki ga je čutil že od ot­
roških let, ga je napotilo v Ljub­
ljano, na umetno obrtno šolo, 
kjer se je učil risanja in slika­
nja pri profesorju Josipu Vese­
lu. Ko je dovršil četrti letnik, 
se je podal na dunajski Grafični 
zavod, v šolo profesorja Hoer- 
warterja, ki je poučeval risanje 
po naravi in kompozicijo. Na­
slednje leto je bil sprejet na A- 
kademijo upodabljajočih umet­
nosti k profesorju R. Sacherju 
m študiral pri njem dve leti. 
Ves čas ga je trla revščina in 
končno je moral študij opustiti.

Deželni odbor Kranjske mu 
je dvakrat odbil prošnjo za šth 
pendijo, zato se je leto 1907 od­
pravil s Hinkom Smrekarjem v 
Monakovo, da bi tam dokončal 
akademijo. Poskušal se je pr6' 
življati s svojim delom, toda bil 
je večkrat lačen kot sit. Še na 
Dunaju je postal član “Vesne,’ 
ki je delala za oživljenje in pro­
pagiranje slovenske narodne u- 
metnosti. Njenim načelom je o- 
stal zvest v vseh dolgih letih 
svojega dela.

L. 1908 se je Maksim Gaspa­
ri vrnil v domovino. Tri leta 
je imel svoj atelje v Kamniku, 
pri pokojnem inšpektorju I. N- 
Sadnikarju, ki ni bil samo nje­
gov mecen, temveč tudi vse- 
slranski mentor, tako v idejnem 
kot tehničnem oziru. Leta 1912 
je dobil zaposlitev na I. državni 
gimnaziji v Ljubljani in kasne­
je na Strokovni šoli grafičnih 
obrti. Po svetovni vojni je poUj 
čeval risanje na Umetniški šoli 
v Probudi.

Razen po manjših krajih Slo­
venije, je razstavljal v Ljublja­
ni, Zagrebu, Beogradu in PaH' 
zu. Od njegovih neštetih del s0 
mnoga raztresena tudi preko 
meja naše domovine. Leta 
je bil imenovan za restavrator­
ja Etnografskega muzeja v 
Ljubljani, kjer je ostal do upo­
kojitve leta 1949.

“Samostojno sem pričel z jav­
nim delom kot ilustrator in šii­tu j e, zveni domače! Bogve koli 

kokrat smo ga srečali podpisa- Sodeloval sem kot risar i*1 
nega pod prizori iz življenja slo.
venskega kmeta, ljudskih običa 
jev, šeg in navad, pod prikazni­
mi iz slovenskih pravljic ali po­
dobami iz Jurčiča, pod slikami, 
kakor jih je videl in zasnoval

boste pa tudi dobro delo, kajti j nar jem moralna in materijalna 
ves čisti dobiček pojde v sklad' pomoč. Tu gre v prvi vrsti pri- 
za Slovenski katoliški dom v Go.1 srčna zahvala g. uredniku Ladu
rici.

V Newburghu lahko dobite 
vstopnice tudi pri meni in si ta­
ko rezervirate sedeže.

Veliko se je že pisalo o tej 
predstavi, zato naj se pridružim 
le še z vabilom, da pridete v ne­
deljo, 10. maja, k igri “Razvali­
na življenja.”

Victoria Hočevar.

—Električni motor, ki oddaja 
90% energije, ki jo prejema, je 
petkrat boljši proizvajalec ener­
gije kot parni stroj.

Lenčku, C.M., ki nam misijonar­
jem poklanja toliko tople lju­
bezni. Vsakemu vernemu Slo­
vencu priporočam odlično ure­
jevan list Katoliške misijone.
Razširjanje kraljestva božjega 
ni zadeva posameznikov, pač pa 
tudi stvar skupnosti.

Rad bi obiskal vse svoje do­
brotnike po širni Ameriki, da se 
jim na dostojen način zahvalim.
Iskrena zahvala dvema mojima strojev je po 
prijateljema, ki sta mi poiska- prodajo daril

Sedaj pa vabim vss članice na j —■ 
sejo, ki bo 13. maja zvečer, P0 j to po zračni pošti naročilo k svo- 
majniški pobožnosti. Kot vsakOjjemu ■najbližnjemu zastopstvu v 
leto, tako bomo tudi letos Pra" | Jugoslaviji, naj pošlje šivalni 
znO‘/ale Materinski dan, zato smo j s£roj naslovniku. V Singerjevih

skladiščih v Jugoslaviji je na za-za ta večer pripravile nekaj iz­
rednega.

Obenem pa se bomo poslovile 
od svojih sosester, katere odidijioi 
v rojstno domovino na obisk.

legi dovolj strojev, tako je mo­
goče naročilo takoj izvršiti. 
Stranka, ki je stroj naročila' za 
prejemnika v Jugoslaviji, dobi

Želimo jim srečno pot, veliko ve- p!reko Singerja potrdilo, da je ta 
selja in pa, da bi se zdrave vrni-1 stroj v redu prejep 
le v našo svobodno Ameriko.

Anna Jakič, predsednica.
--------o--------

Singer pošilja šivalne 
stroje v Jugoslavijo

Singer jeva

Kdor bi torej hotel poslati ši­
valni stroj kakemu znancu ali 
prijatelju v Jugoslavijo, naj se 
obrne na najbližjo Singerjevo 
trgovino, kjer mu bodo radi v 
vsem ustregli. Trgovine so v 

družba šivalnih vseh telefonskih imenikih pod 
svojem uradu za imenom “Singer Sewing Machine 
v tujino rešila, C0-”

la dobrotnikov. Eden živi v Mil-j vprašanje pošiljanja teh strojev 
v/aukee, a drugi v Philadelphi- v Jugoslavijo. Rešitev je zelo 

------------------------------------- -----.enostavna.
komunizem na način, o katerem se sovjetskemu komunistu! Zainteresirana stranka gre v 
niti ne sanja ne . . .” Pisec te,h vrstic je pozabil osnovno najbližnjo Singerjevo trgovino in 
lastnost komunizma, da je mednaroden. Komunist ne more'naroči šivalni stroj za prijatelja —Hotel sem ga suniti v zobe, 
biti nikdar narodnjak. Ta dva pojma se izključujeta! Iv Jugoslaviji. Družba pošlje na- pa je prevelik. "

Pred sodiščem
—Zakaj ste sunili tega moža 

v trebuh tako močno, da je pa-

karikaturist pri raznih listih i11 
revijah. Kot slikar narodopis­
nih motivov sem izgotovil mno­
go slik iz slovenskega ljudske^3 
življenja v grafični, akvarelni 
in oljni tehniki. Prijal mi je 
zlasti kombiniran način risbe: 2 
akvarelom in pastelom ali gvn- 
šem.

Po mojih originalih je bilo re' 
produciranih mnogo razglednic 
z narodnimi nošami, s sižeji na 
rodnih pesmi, šeg in običajev- 
Izdelal sem precej knjižnih iluS' 
tracij in portretov.”

Po Gasparijevi razglednici Je 
naslikan tudi zastor v dvorani 
Slov. narodnega doma na 
Clair Ave. v Clevelandu.

Tako pravi sam o svojem de 
lu. Njegova nenavadna in P^e' 
menita skromnost se druži v 
njegovi umetnosti z marljivost­
jo, tankovestnostjo in popoln0 
predanostjo delu. Njegova u” 
metnost je izraz čistega in P° 
štenega občutja do svojega na 
roda in ljudstva.

Mojstru, ki pri sedemdeseti1 
letih še z mladostno zaverova 
nostjo in vnemo stoji pred sli 
karskim stojalom, želimo As 
mnogo zdravja, moči in plodne 
ga dela!
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M. JAKOPIČ:

Teloh
Zvonovi sv. Kancijana so se 

razgibali. Za njimi so poprijeli 
na vseh koncih doline: pri sv.
Juriju in železni na Črnučah; 
ubrani šentviški in šentjakobski 
tam ob Savi tudi niso hoteli biti 
slabši. Bila j-e pač nedelja in še 
cvetna povrhu. Po belih od dež­
ja izpranih cestah in po nasutih 
Vaških poteh so se na vseh stra­
neh zbirale gruče otrok. Nedelj­
sko čedno napravljeni so se gnet­
li v farno cerkev. Prav pred 
oltar so se pririnili najmanjši, 
ki so komaj držali breme v svo-

leč po hrbtu in nad drobnim 
obrazom so počivale velike oči. 
Bela oblekca, ki jo je imela še 
od prvega obhajila in ki jo je 
nosila le ob naj večjih praznikih, 
ji je bila že malce prekratka. Za 
svoja leta je bila kar preveč res­
na, le njene oči niso nikoli mi- 
rl ovale.

Za dekleti se je pripodilo ne­
kaj fantov, najglasnejši med nji­
mi je bil Dobnikov Tone. Zapo­
dili so se med nje kot skobci med 
mirne kokoši in kričali, naj se 
umaknejo. Večina deklet se je

jih rokah. Za nje so se postavi-, razkropila, le Jelka se ni hote­
li večji; sem m tja so se košati-j la prestopiti in se umakniti s po­
le butare tudi med klopmi, pa 
te so bile redke. Marsikomu se 
je prav narahlo oglašala zavist, 
ker ima sosedov morda nekaj 
več jabolk ali celo pomarančo 
pod vrhom. Butarice so se zi­
bale kot bi se hotele potaešati 
in vse so hotele biti najvišje, če 
že niso mogle biti najbolj koša­
te. Otroške velike oči so jih ob­
jemale z eno samo željo: da bi 
bil blagoslov kmalu končan in 
da bi se venci jabolk znašli čim- 
preje v žepih. Saj so imeli do 
hjih že izgovorjen dobršen de­
lež.

Pa tudi to je minilo. Mladina 
se je usula iz cerkve kot čebele 
iz panja,, da se je nekaj dobrot 
odtrgalo in se skotalilo po tla­
ku. Pred cerkvijo je bil živžav 
kot za žegnanje, ko sta bila 
štanta ob šoli naj večje čudo in 
še večja skušnjava za otroške 
oči. Dan je bil menda prav us­
tvarjen za veselje. Sonce je si­
jalo iz obrisanega neba na rde­
če strehe hiš pod bregom, in na 
lepo pometenih in pospravljenih 
dvoriščih so stali fantje in trk­
ljali. Prepirali so se in se sme­
jal ter sekali pomaranče za sta­
vo. Vse je bilo prerojeno in kot 
izmifce. Za Robbovo mejo so! 
mežikale soncu drobne trobenti­
ce, med njimi pa so bili poseja­
li kot kraljiči beli zvončki. Na 
vrbovih vejah so se skušale prve 
čebele. V zraku je dišalo po 
soncu in zemlji.

Jelka se je s prijateljicami 
počasi spuščala po strmem Go­
riškovem bregu; tesno je obje­
mala butarico, kot bi se bala za­
njo. Čedno dekletce je bila: 
dolgi temni lasje so ji padali da­

ta. Sama mi vedela prav zaprav 
zakaj. Morda je bila njegova 
večja butarica vzrok, kdo ve? 
Tone se je zapodil po klancu in
se zaletel v Jelko, da se je zva­
lila pod breg. Butarica ji jej 
padla iz rok in se odbijala po 
krtinah. Gledala je za njo, do­
kler ji niso solze zalile oči. Potlej 
je obsedela in zahlipala: “O, mo­
ja butarica, o moja butarica; le 
kaj bodo- mama rekli?”

“Prav ti je, šema, šemasta, 
zakaj se ne umakneš, če kri­
čim? Prav ti je. Zdaj pa le po­
beri svojo butaro, če jo je še kaj 
ostalo”, je kričal Tone, obdan od 
gruče fantov.

Jelka je obrisala z umazano 
roko oči in ni hotela ostati dolž­
na: “Misliš, ti neroda štramasta, 
da se ti bomo zaradi tvoje buta­
re vsi umikali. . . Da veš, jaz že 
ne, da veš. . potem se ji je v! 
grlu zataknilo in ni vedela kaj 
reči.

“Zdaj pa še jezikaj, smrklja.

BUY YOUR ******
•rV EXTRA SAVINGS*, 

BONDS NOW:
y*i*i*iV* ★ > '***t

Kaj se hoš cmerila za butaro, ki 
je taka kot fižolova prekla ali 
palica ,ki jo imate zataknjeno 
tam za podobo. Reci mami, naj 
jo podarijo našemu pastirju, pa 
še ta je ne bo vesel. . .

Jelka ga je pogledala skozi pr­
ste, in komaj slišno odgovorila: 
“Seveda ti se lahko postavljaš, 
ker ste bogati, če pa bi imel sa­
mo mamo, bi še take ne imel kot 
jaz, da veš” . . . Pokrila je obraz 
z dlanjo in se ni menila za pri­
jateljice, ki so ji stepale prah
z obleke. Skozi prste je videla 
Toneta, da se ji smeje. Videla 
je njegovo butar® nekje visoko v 
zraku in še je slišala njegove be­
sede, ki so jo bolj bolele kot ob­
tolčena kolena. Potem je pobra­
la razvezane in raztresene palice 
in jih stisnila v naročje kot pun­
čko.

Mati jo je že čakala na pragu, 
tako kot skoraj vsako' nedeljo: 
z zadaj zavezano temno ruto in 
dobrim obrazom. Ob njej je stal 
najmlajši in jo cukal za krilo: 
glejte, mama, Jelka gre, Jelka! 
Mama, koliko jabolk bo mojih, 
no koliko, mama,” je gotovo že 
desetič vprašal mali Franček.

Jelka je prijokala do praga. 
Potem je spustila palice in bri­
nje na tla, da je mali začudeno 
gledal.

“Kaj pa je? Kje si se spet pre­
vrnila? Nisi mogla vsaj danes 
mail® paziti, ti neroda, nerodna? 
Poglej, kakšna si! Oh, ti otroci, 
sama jeza in skrbi. Hitro se 
umij in preobleci,” res vas imam 
za samo pokord, moj Bog!” je go­
drnjala mati in merila, z očmi 
zdaj butaro, zdaj Jelko.

Mama, Tone me je porinil, na­
lašč me je porinil po Goriškovem 
bregu. Nič mu nisem naredila, 
prav nič, mama. Zaletel se je 
vame, prav nalašč!”, se je opra­
vičevala zmedeno Jelka, potem 
pa se je vrgla z ihto na posteljo 
in jokala.

Mati je molčala in ni rekla no­
bene. Samo globoko je vzdihni­
la in si obrisala oči s predpasni­
kom.
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I J os. Zolo in Ninovi |
POGREBNI ZAVOD £

[ 6502 ST. CLAIR AVENUE Tel.: ENdicott 1-0583 |
CQLLINWOODSXE URAD |

S 452 E. 152nd STREET Tel.: IVanhoe 1-3118 S
Avtomobili in bolniški voz redno In ob vsaki uri na razpolago.

Mi smo vedno pripravljeni z najboljšo postrežbo. H

MI DAJEMO MERCHANTS ZNAMKE

BAILEY’S 4 trgovine
54-Obletnica

DEKLIŠKE SANFORIZIRANiE D ENIM

BOXER SLACKS
S KRIŽASTIMI GINGHAM ZAVIHKI

MERE 7 do 14 
Telefon CHerry 1-3820

1.79

Hladne, se lahkotno perejo, prijetno nosijo, 
v pasu so elastične. V ogljeno sivi, v 
“shrimp” ali bledo modri barvi, poživljene 
s križastimi gingham zavihki. Zelo pri­
ljubljene!

DEČJE BIB-TOP 
SPREDAJ Z ZIPPERJEM

(TALIŠ
iHiias

jji
l— jfti«

1.95
Vredne j.29

Spredaj dolg zipper, da se te overalls hitro 
oblečejo in slečejo. Spremenljive naram­
nice, dva žepa. Mere 2 do 6 za majhne 
dečke in deklice. Rdeče, rjave, rumene, mo- 
dre barve' A

BAILEY’S drugo nadstropje 
in v vseh podružnicah

Franček pa je vlačil blagoslov­
ljen les po veži in med njim 
iskal jabolk. “Mama, ni jabolk, 
ni,” je koracal iz veže v hišo in 
spet nazaj. “Vidiš, mama, vse je 
Jelka pojedla, prav vse . . .”

Mati mu ni znala odgovoriti. 
Šla je na podstrešje in prinesla 
zvrhan pehar suhih hrušk in 
krhljev. Ko je postavila pehar 
na mizo je rekla: “Tako otroci, 
tudi pri nas je cvetna nedelja, 

— bolj slaba, pa bo že.”

Mali se ni dal dvakrat reči. 
Jelka pa je sedla na vežni prag 
in gledala po vasi, da j® je sle­
pilo sonce, ki se je upiralo na 
vso moč v bele stene. Po dvori­
ščih so se podili otroci in fantje 
so se postavljali ob poteh v no­
vih oblekah.

Jelka je mislila na sosedovega 
Toneta, ki ji je danes ukradel 
sreč;. Ne samo njej, Frančku 
tudi in materi. Skozi prste je vi­
dela kot preje v cerkvi visoke in 
trebušaste butare, da so se kar 
šibile. Njena pa je bila še bolj 
vitka in drobna, zato ni čudno, da 
ji je rekel Tone prekla, fižolova 
orekla . . .

Pred društvenim dotaom se 
zbirajo fantje in dekleta. Vese­
le volje, da je vreme vendar to 
leto prizaneslo. Res, na veliki 
ponedeljek se tako radio; skazi. 
Danes pa je nebo kot bi ga obri­

sal s čisto in mehko krpo. Prav 
na vse strani je odprto in nad 
Savo leži prav tanka meglica, 
kar je dobro znamenje.

Preko trideset se jih je nabra­
lo. Dekleta z rutami za vratom 
in širokimi pisanimi krili ter 
torbicami preko ramen. To so 
imele opravkov! Fantje so jim 
morali pregledati kolesa in tej 
ali oni je bilo treba še kaj po­
praviti. Pa saj to so fantje ho­
teli. Kako dobro de, če te dekle 
samo živo pogleda, salament, več 
kot bi ti stokrat rekla hvala.

Končno so le odrinili. Naen­
krat so bili skozi vas in na oni 
strani mostu. Pri Murencu so se 
morali ustaviti in riniti kolesa v 
breg, ker je klanec le prehud, 
posebno za dekleta. Pa je bilo 
kar prav. Saj se niso dolgočasili. 
Spodaj globoko je šumela Shva 
in se penila ob belih skalah. Za 
dlan daleč so ležale vasi in poči­
vala polja. Svetlo zelena prepro­
ga med vasmi se je ostro izraža­
la in komaj za stegljaj roke se 
je. belil ljubljanski grad. Za njim 
pa je nizko pri tleh ležala megla 
kot bi se bala odkriti še več le­
pote.

Med gosto senco borov in 
pravkar ozelenelih bukev so se 
spuščali proti Gameljam; pa 
saj je šlo kar samo, brez truda. 
Vriskali so, da je odmevalo ne­
kje v gošči in pesem mladih grl 
se je čudno lepo obijala v go-

Naznanilo in Zahvala
S tužnim srcem naznanjamo vsem sorodnikom, pri­

jateljem in znancem žalostno vest, da je po daljšem bo­
lehanju in trpljenju izdihnil svojo blago dušo naš nad­
vse- ljubljeni soprog, oče, stari oče in bratranec

Anton Koprivec
Blagopokojnik je umrl dne 5. aprila 1953. Po­

greb se je vršil dne 9. aprila iz pogrebnega zavoda 
Frank Zakrajšek in Sinovi v cerkev sv. Vida in po oprav­
ljeni sv. maši zadušnici lin pogrebnih obredih smo nje­
govo truplo prepeljali na pokopališče Calvary, kjer smo 
ga položili k večnemu počitku v naročje materi zemlji.

Pokojnik je bil rojen leta 1880 v Mirenski vasi na 
Dolenjskem. V Ameriki se je nahajal kakih 50 let.

V dolžnost si štejemo, da se tem potom dskreno za­
hvalimo vsem, ki so položili krasne vence in cvetje k 
njegovi krsti. Bilo nam je v dokaz, da ste pokojnika 
spoštovali ter v tolažbo v dneh naše žalosti.

Najlepša zahvala vsem, ki so darovali za sv. maše, 
ki se bodo brale za pokoj njegov© duše.

Enako lepa hvala vsem, ki so ga prišli pokropit, ko 
je ležal na mrtvaškem odru; pogrebcem, ki so nosili 
krsto, in vsem, ki so dali svoje avtomobile na razpo­
lago pri pogrebu.

Posebno zahvalo izrekamo Rev. Bazniku za pode­
litev sv. zakramentov za umirajoče ter za obiske na 
domu; Rev. Pevec in Rev. Baraga za darovano sv. mašo.

Iskrena zahvala Mrs. Mlakar in Mrs. Marsinko, ki 
so pri sosedih pobirale za skupni venec, kakor tudi vsem 
sosedom za prispevke in pomoč.

Bodi vsem, ki so nam stali ob strani, nas tolažili 
in bili nam v pomoč na en ali drugi način tekom naše 
.žalosti, enako izrečema zahvala. Tako tudi hvala vsem, 
ki so izrazili svoje sočutje osebno ali pismenim potom. 
Bog vam plačaj vsem skupaj za vso vašo dobrotljivost!

Preljubljeni soprog, oče in stari oče! Kruta bo­
lezen Te je mučila dolga leta in končno Ti je smrt pre­
trgala nit življenja. Ni Ti bilo mogoče rešiti življenja, 
čeprav smo si prizadevali lajšati Ti bolečine. Zdaj po­
čiva Tvoje truplo v hladnem grobu, duša Tvoja pa uživa 
spokojnost v nebeških višavah. Spomin na Tvoje do­
bro srce si ohranimo med nami do konca naših dni, ko 
se skupno snidemo na kraju večnega miru in blažen- 
stva.

Žalujoči ostali:

MARY, soproga
MRS. SYLVIA STRMAC in MRS. VIDA WALSH, hčeri 

FRANK, FRED in JOSEPH, sinovi 
ŠEST VNUKOV

MRS. FRANCES PIŠKUR in MRS. ROSE TOMC, 
.sestrični

ter več drugih sorodnikov 
Cleveland, Ohio, dne 7. maja 1953.

zdu. Naenkrat so bili v vasi. 
Mlinska kolesa so počivala in ob 
poteh so postajali možaki in se 
važno menili.

Družba je bila nebeške volje. 
Miha je igral na orglice, kadar 
je slučajno zmanjkalo besed. 
To pa je bilo redko. Saj jih je 
Sinčev Janez razdiral, da so de­
kleta zardevala kot breskve ob 
potu.

Jelka in Podobnikov Tone sta 
vozila zadnja. Tone, ki je bil 
navadno redkobeseden, se je 
danes razvnel, da se je Jelka kar 
čudila. Morala je priznati, da

ga s te strani še ne pozna in da 
ji je tak še bolj všeč. Saj, pa je 
tudi ves drug kot je bil takrat, 
ko sta skupaj gulila šolske klo­
pi. Jelka pa je bila tudi brhka 
kot malokatera. V belo bluzo in 
nabrane rokavce se je lovil 'la­
hen vetrič, a v njenih velikih 
očeh nič manj Tone. Bila je pač 
pomlad, pomlad med mladimi, 
ki ne prizanese nikomur. In tu­
di njima ni.

Pot je peljala med sadovnja­
ki in travniki. Rožnato rdeče 
cvetje breskev se je pravkiar

(Dalje na 5. strani)

30 Nights 
FREE TRIAL

Here’s a tremendous oppor­
tunity for you to discover 
for yourself WHY the su­
perb Sealy Posturepedic 
Mattress is the "world’s 
largest selling mattress de­
signed in cooperation with 
leading Orthopedic Sur­
geons”! ... AT NO COST 
TO YOU! You can experi­
ence the scientific support, 
the faultless firmness of the 
mattress that’s helped the 
nation turn its back on 
Morning Back-Ache... and 
if you aren’t completely 
satisfied in every way with 
this exclusive Sealy "spine- 
on-a-line” sleeping comfort 
.. we’ll return every penny 
you’ve paid us! So HURRY 
IN TODAY!

the mattress 
that helps relieve

MORNING
BACK-ACHE

Sealy and Only Sealy Makes 
the Original Posturepedic with 
these Outstanding Features:

# Exclusive Sealy Spine-on-a- 
Line Support to Help Relieve 
Morning Back-Ache!

LAHKA MESEČNA ODPLAČILA

NORWOOD APPLIANCE 
& FURNITURE
6202 ST. GLAIR AYE.

JOHN SUSNIK

Mesec maj je spet v deželi, 
vse odeva cvetja kras,
Ti počivaš v črni zemlji, 
a ran izbrisal ni še čas.
Žalujoči:

V BLAG SPOMIN
ob prvi obletnici odkar 

je umrl naš ljubljeni
soprog, oče in staris

oče

Frank
JELERČIČ

Zatisnil je svoje mile 
oči dne 6. maja 1952

Na Tvoj grob bomo položili 
rdečih vrtnic šopek lep, 
naj bo dokaz ljubezni naše, 
da nam spomin je na Te svet.

JENNIE, soproga 
RUDOLPH in ALBERT, sinova 
JUSTINE PRETNAR, hčerka 

in vnuki
Cleveland, Ohio dne 7. maja 1953.
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Dr. Josip Gruden:

Zgodovina slovenskega naroda
NOVI VEK: I. Luleransivo in cerkvena reforma 

med Slovenci
Slednjič moramo tu omeniti 

tudi hrvaške naselbine v ogrski
rodnike macedonskih Rumunov 
ali Kucovlahov, ki žive v večjih 
in manjših skupinah še danes 
kot pastirski narod po Macedo- 
niji in Albaniji in so prav ob 
zadnji veliki balkanski voj siki 
vzbudili pozornost evropske ja­
vnosti. Njihov jezik je neka 
čudna mešanica iz rumunščine, 
oziroma stare latinščine in no- 
vogrščine.

Istrski Čiči so se do danes ve­
činoma že vsi poslovenili in po 
hrvatili. Svoj čiribirski ali ru 
muniski jezik govore še v vaseh 
Mune in Žejane, vendar je pre­
cej pomešan s hrvaškimi bese­
dami. V pazinskem okraju pa 
so še štiri vasi: Sušnjevica, No­
va vas, Brdo in Grobnik, kjer

Sloveniji, v salajski in železni 
županiji in še severno od teh v 
šopronjskem komitatu tja do 
Donave. Tudi te naselbine so 
nastale v začetku 16. stoletja, 
ko se je hrvaški narod izseljeval 
iz Bosne in spodnje Slavonije v 
mirnejše kraje. Grofi Batthy- 
any so dali 1. 1524. na poziv kra­
lja Ferdinanda mnogim begun­
cem zemljišča na svojih posest­
vih “Batthyany” in “Enyng.”

O kranjskih Uskokih, njih živ­
ljenju, šegah in navadah naš 
domači zgodopisec Valvasor 
mnogo pripoveduje. Hvali jih, 
da so dobri vojaki, toda surovi 
in divji. “Zato krotak in dober
poveljnik pri njih ničesar ne o-(starejši ljudje še v domačem 
pravi. Čim strožje pa z njimi krogu rabijo rumunščino. O 
ravna, tembolj ga ljubijo. Brez troci pa že s sedmim letom po 
ropanja in klanja ne morejo ži- polnoma Ip-vaško govore. Ka<kor 
veti. Zato včasih skrivaj, vča- njihovi macedonski pradedi, 
sih pa očitno hodijo na rop v se pečajo tudi istrski Čiči preč 
turške pokrajine. Orožje jim je vsem z ovčarstvom, dočim jim 
največje veselje in naj drago- poljedelstvo mrzi. Priseljevanje 
cenejši kinč.” tujega prebivalstva je v Istri

Med tem ko so se Uskoki po trajalo tja do začetka 17. stole- 
Štajerskem že davno posloveni- tja. 
li, so ohranili kranjski Žumber- * * *
čani svoj jezik, svoje navade in Pri osnovi širokega in močne- 
verske obrede do danes. Ko so ga obrambnega pasu na hrvaški 
se naselili, so bili pravoslavne meji, ki so ga pozneje nazivali 
vere. Tudi danes imajo še Vojaška krajina, so imeli Usko- 
svoj grški obred in oženjene ki važno vlogo. Bili so vojaki 
duhovnike (pope). Vendar se po poklicu, najeti in plačani od 
prištevajo zedinjenim Grkom stanov; in boj proti Turkom jim 
(unijatom), ki priznavajo pape- je bil glavno opravilo. V isto 
ževo oblast in so podrejeni uni- vrsto moramo prištevati neko 
jatskemu škofu v Križevcih. Za stalno vojsko, ki so jo stanovi 
Žumberk in Marindol se je naj- vzdrževali na meji Kranjske in 
novejši čas vnela pravda, ali ta Štajerske. Sestavljena je bila 
okraj pripada Kranjski ali Hr- večinomo iz konjištva, nekoliko 
vaški, avstrijski ali ogrski dr- domačega, nekoliko tujega itali 
žavni polovici. Prebivalstvo je janskega in španskega, ki 
pač srbo-hrvaške narodnosti in je neprenehoma ob meji sem in 
želi biti spojeno s Hrvaško, v tja pomikalo, v potrebi pa tu- 
resnici pa ni zastopano niti v di odjezdilo na Hrvaško na po- 
kranjskem deželnem zboru, niti moč proti Turkom, 
v hrvaškem saboru. Vojvod- Še le tedaj, ko je sovražnik 
stvo pravno ni nikdar odstopilo mejno stražo predrl, so se skli- 
Žumberka, ampak je smatralo cali brambovci v deželi, da so 
ta okraj vedno kot del kranjske sovražnika napadli in če mogo- 
dežele. če, potolkli. Po zgledu teh slo-

Doslej opisane naselbine so venskih brambovcev je bila o- 
bile večinoma osnovane v voja- snovana tudi deželna bramba 
ške namene, da se je polagoma na Hrvaškem v onem malem 
ustvarila stalna obmejna straža, delu kraljevine, ki še ni bil pri 
ki je morala vedno biti priprav- šel Turkom v oblast. Tudi o- 
Ijena za poizvedovanje in za- brambi red je bil na Hrvaškem 
vračanje turških napadov. V blizu enak, kakor na Sloven- 
15. in 16. stoletju pa opažamo skem, le da je bil vrhovni na- 
tudi veliko število priseljencev čelnik hrvaških brambovcev 
z miroljubnim namenom, da si ban sam. 
poiščejo varnejšega domovja, Vojaško krajino so imeli v 16. 
kakor so ga imeli pod turško stoletju za najpripravnejšo voj- 
oblastjo. Takih priseljencev na- no šolo, kjer so se mogli mladi 
hajamo zlasti v Istri in sicer plemiči vaditi v orožju, izobra- 
se tu pojavi zanje ime “Čiči”. J žiti se v bojnih umetnostih in 
Čič pomenja enako kakor Vlah usposobiti za višje vojaške slu 
nomade ali črednike, ki so hodi- žbe. Tako je postala Krajina 
h s svojo živino iz kraja v kraj izobraževališče najslavnejših 
in iskali pripravnih pašnikov. In avstrijskih generalov 16. in 17. 
sicer so se tako nazivali vsi no- stoletja. Tu so se izurili: Niko- 
madi, brez razlike na narodnost, laj Salm, Jurij Jurišič, Ivan Ka- 
Srbe prav tako kakor na Vlahe, cijanar, Ivan Ungnad, Ivan Len­
ki so se naselili okoli Velebita kovič, Herbart Turjaški in mno- 
in v cetinskem okraju: “Šičarija gi drugi.
lezi med Hrvaško in Bosno.” E- J Izmed vseh dežel se je za u- 
nako pravi Kuripešič v svojem stanovitev stalnih obrambnih 
potopisu, ko govori o Bošnja- naprav na hrvaški meji potego- 
kih: “Druga narodnost (v Bo- vala najbolj Kranjska. Že 1. 
sni) so Srbi, ki jih imenujejo 1530. so prosili kranjski stanovi 
Vlahe, mi pa jim pravimo Čiči kralja Ferdinanda, naj dovoli, 
ali Martolozi.” da se vse premoženje svetojur-

Istra je v 15. stoletju vsled skih vitezov, Ivanovcev in nem- 
kuge in mnogih bojev izgubila ških križarjev na Kranjskem 
zelo veliko ljudi, tako da so ce- porabi za obrambo meje. Potem 
le pokrajine bile neobljudene, predlagajo, naj vzame Hrvate, 
Avstrijska vlada kakor tudi be- te “junaške ljudi,” ki z veliko 
neška republika sta si mnogo težavo varujejo mali ostanek 
prizadevali, da privabita novih svoje kraljevine med Uno in 
naseljencev. L. 1463. se orne- Kolpo v vojno službo za varstvo 
njajo Čiči okoli Pazina kot pod- meje. Slednjič zahtevajo, naj 
ložniki in vojaki kneza Ivana se utrdi ljubljanski grad in me- 
Frankopana. še starejše pa sti Črnomelj in Reka. Dve leti 
utegnejo biti naselbine, ki se v pozneje so osnovali Kranjci po- 
severni Istri razširjajo po “Či- polno urejeno službo ogleduhov 
čariji” od Buzeta do Veprinca. in selov, da se je hitro raznesla 
Hrvati jih imenujejo Vlahi-Či- vest o pretečem turškem napa- 
ribirci, enako kakor tudi one v du. V Klani, na severni strani 
pazinskem okraju in jih ločijo Reke, ki je tedaj še spadala h 
od Vlahov-Arbanasov na južni Kranjski, so vzdrževali dva ko- 
strani Raše, Žmina, Kringa in nja in hlapca, ki sta bila dolž- 
Baderne. Po vsem soditi, ima-[na, hitro sporočiti bližajočo se 
mo v teh Čičih ali Čiribircih so- nevarnost.

Družba sv. Družine
(THE HOLY FAMILY SOCIETY)

Urtansvljena 2t. novembra 1>14,

V Zedinjenih Državah 
Severne Amerike Sedež: Joliet, 111. Inkent. v driL UUneU 

14. mala 191»

Nade geslo: "Vse ca vero. dom In narod; vsi aa enega, eden aa vse.” 

GLAVNI ODBOR:
Predsednik: FRANK TUSHEK, 716 Raub St., Joliet, Illinois
1. podpred.: STEVE J. KOSAR, 3502 No. Lombard St., Franklin Park, 111.
2. podpredsednik: ANN JERISHA, 658 No. Broadway St.. Joliet, ID. 
Tajnik: FRANK J. WEDIC, 301 Lime St.. Joliet. Ill
Zapisnikar: MATTHEW VRANESIC, 1259 Cora St., Joliet. Illinois 
Blagajnik: ANTON SMREKAR, Oak St., Rt. No. 1, Lockport, 111.
Dull, vodja: REV. GEORGE KUZMA, Wilton Center, Peotone, P. O, UL 
Vrh. zdravnik: JOSEPH A. ZALAR. 351 N. Chicago St.. Joliet. ELI.

NADZOWNT ODBOR:
ANDREW GLAVACH, 2213 W. 21st PL, Chicago, Illinois 

ANNA FRANK, 2843 So. Pulaski Rd., Chicago 23. 111.
JOSEPH JERMAN. 20 W. Jackson St., Jollet. Illinol*

POROTNI ODBOR:
JOSEPH PAVLAKOVICH, 39 Winchell St, Sharpsburg, Pa. 
JOHN NEMAN ICH, 650 W. Hickory St, Joliet, Illinois 
ANTONIJA DENSA, 2730 W. Arlington St, Chicago 12, 111. 
Predsednik Atletičnega odseka: JOSEPH L. DRAŠLER,

No. Chicago, Illinois

URADNO GLASILO:
AMERIŠKA DOMOVINA. 6117 St. Clair Ave, Cleveland 3. Ohio

Do 1 januarja 1953 je DSD izplačala svojim članom in članicam 
in njih dedičem raznih posmrtnin, poškodbin, bolniških podpor ter 
drugih izplačd denarne vrednost do četrt milijona dolarjev.

Društvo za DSD se lahko ustnovl v vsakem mestu Zdr. držav z 
ne manj kot 5 člani (cami) za odrasli oddelek. Sprejme se vsak katoličan 
moškega ali ženskega spola v starosti od IS do 60 let. V mladinski odde­
lek pa od rojstva do 16. leta.

Zavaruje se za $250.00. $500.00 ali $1,000.00. Izdajajo se različni 
certifikati, kakor: Whole Ufe. Twenty Payment Ufe in Twenty Year 
Endowment Vsak certifikat nosi denarno vrednost, katera se vsako leto

Poleg smrtnlne izplačuje DSD svojim članom (icam) tudi bolniško 
podporo Iz svoje centralne blagajne, kakor tudi za razne operacije in 
poškodnlne.

Mesečna plačila (assessments) so urejena po American Experience
ttbell.

DSD je 120.92% solventna, kar potrjujejo izvedenci (actuaries). 

Uradni Jezik je slovenski In angleški

Rojakom In rojakinjam se DSD priporoča, da pristopijo v njeno
sredo 1

Za vsa morebitna pojasnila In navodila se obrnite pismeno ali 
ustmeno na gl. tajnika: FRANK J. WEDIC. $01 Ume St, Joliet. Dl.

VESTI

vasi.” Vsako leto bo Prešernova 
družba izdala koledar in štiri 
knjige, od katerih bo vsekakor 
ena “kulturno-politične ali po­
ljudno znanstvene vsebine,” dve 
leposlovni za odrasle in ena mla­
dinska. Poleg rednih izdaj bodo 
enako kakor pri Mohorjevi tudi 
člani te družbe prejemali po zni­
žani ceni njene izredne izdaje in 
revijo “Obzornik.” Ustanovnina 
je določena na 25,000 din, pod­
porama pa od 1,000 do 5,000 din. 
Skupaj so dosedaj spravili 6,117,- 
000 dinarjev. Ta znesek so mo­
rale vplačati razne tovarne, kra­
jevni “ljudski” odbori in razne 
ustanove, vse, kar je od režima 
odvisno, razen tega jo pa sam 
svet zh kulturo vpisal visok zne­
sek.

Na občnem zboru je bi izvoljen

V znamenju inflacije pojde za popravilo ceste Vrhni- 
Pred več tedni so v Titovini Logatec. Istočasno, ko je

zvišali ceno moki, za vzpok so ^da odobrena za Slovenijo ome- 
navajali sušo. S prvim aprilom njena vsota, je dobila Srbija 3,- 
so zvišali ceno časopisom in si-'^O milijonov, Hrvatska 2,288 
cer od 6 din za številko na din u^dijonov, Bosna in Hercegovina 
10. Pravijo, da se je podražil pa- Pa 2,569 milijonov, 
pir. Seveda, vse se je podražilo
ali z drugimi besedami Titov di­
nar je vsak dan manj vreden. 

--------o—------ /
Dodatne investicije v 

Sloveniji
Po popočilu “Slov. poročeval-

V Zasavju so odkrili živo 
srebro

Pri Trbovljah pod Mrzlico, 
kjer so leta 1951 začeli z geofi- 
zičnimi raziskavanji, so strokov­
njaki geološkega zaveda Slove­
nije po poročilu “Slov. poroče­
valca” naleteli na sloje, ki vse-ca” z dne 21. marca je zvezni iz­

vršni svet odobril za Slovenijo bujejo precejšnje količine žive- 
980 milijonov dinarjev (3.26 mil.!ga srebra. Poročajo dalje tudi o 
dolarjev) dodatnih .investicij. Od j .odkritju kovin kobalta in nik- 
tega pojde za termoelektrarno vilja. Druga skupina geologov pa
Šoštanju 500 milijonov tovarnarje v bližini rudnika barita pnijjo v zavesti naših ljudi, boj za
iTu, ’ V Škofljici naletela na precej debel novega človeka, če rečemo k
bo dobila 180 milijonov, ostalo pa sloj svinca. I kretno, preneseno v naš čas je

'^1 Milijoni za Širjenje klil- j^jen namen razvijati socialisti- 
turnega strupa jano zavest.” Zajela, naj bi pred- 

V Ljubljani je bil 8. februarja |vsem delovno ljudstvo mest in 
ustanovni občni zbor Prešerno­
ve družbe. Občnega zbora sta se 
udeležila tudi član izvršnega sve­
ta dr. Jože Potrč in sekretar svo- 
ta za prosveto in kulturno Fran­
ce Kimovec. V imenu “iniciativ­
nega” odbora ga je pa začel in 
ves čas tudi vodil France Bevk, 
glavni govor na občnem zboru 
o potrebi in namenu nove knji­
žne družbe je pa govoril predsed­
nik “iniciativnega” odbora Boris 
Ziherl. V svojem govoru je zo­
pet po komunistično zlorabljal 
ime pesnika Prešerna in nagla- 
šal, da tej knjižni družbi niso da­
li “slučajno” ime Prešernova 
družba. V njenem nazivu da je 
vsebovan tudi njen namen. Do­
besedno je dejal: “ustanoviti ho­
čemo družbo, ki bo v ustrezni 
obliki posredovala najširšim kro­
gom napredno misel današnjega §^avni in nadzorni odbor družbe, 
časa, se spoprijemala s p red sod- J V glavnem odboru je 39 ljudi 
ki preživelih dob, ki jih tudi da- jTdkoče posle knjižne družbe 
nes skuša reakcija sebi v prid |°PravIja tajništvo, v katerega so 
negovati in utrjevati v množi-raili izvoljeni: za predsednika Bo- 
cah’.’ Potem omenja, da smo v ris Ziherl, za podpredsednika 
preteklosti Slovenci imeli v Miško Kranjec, za tajnika Dimeč 
glavnem tri večje knjižne druž- j Srečko, za blagajnika Tone Faj 
be: Mohorjevo družbo, ustanov-Uar za člane pa Alenka Gerlovič, 
Ijeno pred sto leti in 1. 1926 usta- |^ucii Janhuba, dr. Bratko Kreft, 
navijemo Vodnikovo družbo. Te-1 Franc Penovšek, Josip Ribičič in 
ma dvema se je pa leta 1929 še 1 R°za Mencin. Navedena imena 
pridružila Cankarjeva družba. Ifunkcionarjev Prešernove družbe 
Glede založniške dejavnosti Mo- so zadostno zagotovilo, da bodo 
horjeve in Vodnikove družbe je knjižne družbe res komunistično 
omenil, da je pri njih “kljub od-1pravoverne, da bodo z njimi po 
poru progresivnejših elementov I Ziherlu delovne množice “uspo- 
bolj ali manj prevladoval pečatIsabljali za demokratično uprav- 
dveh tradicionalnih političnih ta- ^anie na vseh' področjih javnega 
borov na Slovenskem, ki sta se | življenja.” 
med obema vojnama do kraja iz­
oblikovala v dva reakcionarna Prve številke ljudskega 
buržoazna politična tabora.” Pri- Štetja
znava pa, da je razvoj teh knjiž- Od 1. dci 3. aprila se je vršilo 
nih družb “ustvaril tradicijo slo- po vsej Jugoslaviji ljudsko šte- 
venske množične knjige ter ve- tj e. Iz prvih podatkov je razvid 
like organizacijsko tehnične iz- no, da je prebivalstvo Jugoslavi- 
kušnje.” Obema družbama tudi je naraslo približno za 680,000 
ne odreka zasluge za širjenje prebivalcev. Predvsem se ta po­
sl ovenske tiskane besede. To- rast pozna v mestih. Ljubljana 
da kljub temu_za komunsite to je narastla za skoro 20,000 pre 
ni dovdlj^ da h. pr. rmera biti Mo- bivalcev, in ima sedaj 143,820 
horjeva družba sedaj navadna prisotnih ljudi. Beograd je. po 
dekla ih sme izdajati samo to, kar teh podatkih prekoračil pol mi­
ni v nasprotju s komunizmom, jlijicna ljudi. Tudi Zagreb se je 
Kakor povsod hočejo tudi na v zadnjih letih povečal za 60,000 
tem področju imeti komunisti ljudi. Zelo velik napredek izka- 
svojo knjižno družbo. To zopet zu j e Makedonija, ki je v zadnjih 
utemeljuje Bicris Ziherl takole: letih narasla za 150,000. Glavno 
“Našo socialistično revolucijo mesto Skoplje je doseglo 130,000 
lahko imenujemo globoko kul-1 prebivalcev, 
turno revolucijo. Delovne mno­
žice naj se usposobijo za demo-l Pri S v. Ožbaltu ob Dravi 
kratično upravljanje na vseh 90 začeli s pripravami za iz 
področjih javnega življenja. Za- gradnjo nove elektrarne na Dra- 
to se moramo nenehno boriti z vi, ki bo dajala 60,000 Kw in bo 
vsem, kar našega človeka duhov-[dagotovij ena 1954. To bi bila že 
no hromi in mu je na poti v nje- šesta elektrarna na Dravi. Osta- 
govem razvoju, v velikem pre-|le električne centrale so namreč 
'obraževalnem procesu, v katerem 
se tudi sam preobraža, raste v| 
socialističnega človeka.” Zato je 
po Ziherlu namen Prešernove 
družbe “prešerniovski: razvijati 
najnaprednejše misli (po kom. 
slovarju je to komunistične, o. f 
ur.) naše dobe, boj s preteklost­

ma Mariborskem otoku, v Fali, 
Vuhredu, Vuzenici in Dravogra­
du.

Možkl dobijo delo
Machine Operators

MALI OGLASI
MAX’S AUTO BODY 

SHOP
MAX ŽELODEC, lastnik 

110» E. 61 St 
TeL: UTah 1-3040 

Se priporoča za popravila In 
barvanje vašega avtomobi­

la. Delo točno in dobro.

Slovenske Plošče
ŠUBELJ - BANOVEC - JADRAN 

in druge v zalogi pri
NOVAK'S FURNITURE

5505 SL Clair Avenue 
Cleveland 3, Ohio

j grXlllXXXxxXTXXxXYTTTTrTYT

Re-Nu Auto Body Co.
Popravimo vaš avto in prebarvamo, 

da bo kot nov.
Popravljamo body in fenderj«. 

Welding.
JOHN J. POZNIK in SIN 

GLenville 1-3830 
982 East 152nd Street

I CXXXXXTT'r T TTtrXXXXTTTTTrTTr

VAS MUCI REVMATIZEM?
Mi 

I oroti 
nas.

imamo nekaj posebnege 
revmatizmu. Vprašaj tr

MANDEL DRUG 
slovenska lekarna 

15702 Waterloo Rd.
KR 1-0034

AND

Assemblers
Visoka plača od ure z do­

datkom za življenske potreb­
ščine. Prosimo oglasite se ose­
bno v našem employment ura­
da na Engle Rd., južno od 
Brookpark.

FORD
MOTOR 00.

17601 Brookpark Rd.
________________ (94)

THE MILLS 00.
965 Wayside Rd.

(med Euclid in St. Clair) 
potrebuje

MATERIAL HANDLERS

SPOT WELDERS

GENERAL SHOP HELP
Stalno delo, plača od ure, 

dobri delovni pogoji, 
delavske koristi

__________________ (95)

Delavci za tovarno
Menjajoči šift, 5 dni v ted­

nu, plača od ure, uniforma pre­

skrbljena. Brezplačna skupna 

zavarovalnina.

FERRO C0RP.
4150 E. 5« St.

(južno od Harvard)

(95)

POZOR!
Iščemo mladega moškega, ki za­

služi trenutno najmanj $75 na teden 
pa nima zgledov za napredovanja. 
Mora govoriti angleško in slovensko 
ter biti podjeten in imeti svoj avto.— 
Kličite EN 1-7770.

Ženske dobijo delo
DEKLETA in ŽENSKE

17 let ali več stare 
za delo v perilnici 

za zavijat in sortirat 
Vzamemo začetnice 

Stalno delo
MENK BROS. LAUNDRY 

643 E. 103 St.
(94)

Pomivalka za posodo 
dnevno delo 

kosilo preskrbljeno 
Oglasite se na 22305 Lake Shore 

Boulevard 
Smith’s Restaurant

(90)

Kuharca
Za delni čas, da bi pripravljala 
kosilo v tovarni za 18 moških 
opoldne in da bi potem počisti­
la.

R. W. Renton Do«
877 ADDISON RD.

(90)

MALI OGLASI
Naprodaj

Grocerija in mesnica v Eu- 
clidu z stanovanjem. Izredna 
prilika za izučenega mesarja. 
Za več pojasnila kličite IV-1- 
5862. (91)

PRISTANIŠČE VRNJENO NEMCEM — Kehl ob Renu, ki leži nasproti Strassburgu, 
so imeli Francozi zaseden do nedavnega, sed aj so mesto vrnili Nemcem. Na sliki vidimo 
delavce, ki pospravljajo bodečo žico, ki je mesto v času zasedbe ločila od njegove okolice.

I Kraška kamnoseška obrt
15425 Waterloo Rd.

rVanhoe 1-3237
EDINA SLOVENSKA IZDELOVAL NI­

CA NAGROBNIH SPOMENIKOV

Hiša naprodaj
Nova hiša naprodaj na 10100 

Dunlap Ave., blizu slovaške 
cerkve, S1/^ sob, ‘brick veneer’, 
ot 51x150, plinski furnez, raz­
deljena klet, kuhinja in ko­
palnica obita s ploščami, stra­
nišče tudi v kleti. Odprto v 
nedeljo od 1. do 5. ure. Kli­
čite VU 3-9628. (90)

Ledenica naprodaj
Električna ledenica se pro­

da po zmerni ceni $19 na 1331 
Russell Rd., EX 1-8130. (90)
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(Nadaljevanje s 4. strani)

razpelo. Veliki beli šopki prvih 
češnjevih cvetov so krasili kri­
že in znamenja oib poti. Šmar- 
nogorska cerkev je postajala 
vsak hip večja. Počivala je na 
vrhu gore kot bel golob na str- 
ftii strehi. Že so se jasno odra­
žala velika okna in zelena stre­
ha je bila posuta s kristali. Na­
enkrat so bili pri Koširju. Kole­
sa so postavili na vrt in fantje 
so zvrnili še kozarec piva. Po­
tem so se zakadili v goro, prav 
kot bi se jim res kam mudilo. 
Niso počivali vse do vrha, kdo 
bi le mislil nato. Preveč je bilo 
v zraku nečesa toplega in opoj­
nega. Teloh se je bohotil na 
sončnih jasah in veliki zvončki 
so kazali pot na vrh. Prav, ko 
'je- veliki zvon ob pol dvanajstih 
2apel pozdrav Mariji, so bili na 
cilju.

“Hvala Bogu,” je dejal Ja­
nez, ki menda ni bil pri planin­
cih in je kazalo, da ne bo niko­
li —, hvala Bogu, da smo na vr­
hu. Kmalu bi dušo izgubil. Oj 
ženske, kako se vam je mudilo, 
kot bi vas copernice gonile.”

“Kaj boš govoričil, rajši po­
glej v dolino, popazi da se doli 
ne strkljaš, si precej pripraven,” 
Sa je dražila Mimi.

Janez ni vedel kaj reči. Malo 
se je le obrnil, pa mu je kar 
Pfrav prišlo: “Poglej, saj se prav 
v našo vas vidi in vaša kajža je 
kot papirnata igračka, zdi se mi, 
ha vaša Reza maha tebi z roko?

Ali prav vidim, kaj praviš, Mi­
mi?”

“Kdaj pa si ti že kaj pamet­
nega videl. Dobro poglej, če ni 
morda tisto tvoja Marjana, ki 
se ji po tebi toži,” mu je ona hi­
tro vrnila.

“Kaj, ti mi boš pravila, ki ne 
gledaš drugam kot na Anževče- 
vo dvorišče in čakaš od kod Jo­
že pride? Prav dobro poznam 
vašo Nežo, da veš, prav dobro, 
kar poglej kakor vrti jezik med

čeljustmi, kar dobro poglej.” 
Janez ni hotel ostati prav nič 
dolžan in je z roko kazal v do­
lino, tako da je začelo tudi dru­
ge zanimati kaj imata.

Mimi je bilo nerodno, da jo 
je skupila. Zavila je na drugo 
stran med dekleta, ki so se za­
livale s čajem. Fantje so se vri­
nili vmes in naenkrat se je o- 
jglasila pesem. Pesem, ki na­
pravi nehote fantovo srce meh­
ko kot strd, kaj šele dekliško.

TEŽKO KLADIVO ZA JOE MARTINA — Govornik 
predstavniškega doma Joe Martin iz Massachusetts drži 
ogromno kladivo, ki ga mu je poklonila skupina republikan­
cev iz Kdlifornje. Kladivo je narejeno iz lesa drvesa, ki je 
rastlo verjetno že ob času Kristusovega rojstva..

Ob treh jih je zvon povabil k 
večernicam. Cerkev je bila pol­
na, da ni bilo kam pogledati, kaj 
šele stopiti. Nekaj se jih je 
le s težavo prerinilo do sv. An­
tona, zakaj so fantje vedeli naj­
bolje.

Potlej so posedli v krčmi in 
naročili pijače. Vina in mali­
novca, da bi se katera ne drža­
la kislo. Vinko je prijel za kita­
ro in naenkrat je vse oživelo 
kot na ohceti. Nekaj se jih je ho­
telo na vsak način zavrteti če­
prav je bil drenj, da so se noge 
mešale. Tudi meščanov je bilo 
precej. Smejali so se, da nisi 
slišal soseda. Le muzika in ve­
sela pesem sta imela danes me­
sto med mladimi ljudmi. Kako 
da ne, saj je življenje brstelo 
kot šmarnogorski teloh na son­
čnem robu.

Skozi odprta vrata se je pri- 
majal mlad črnolas moški. Vi­
delo se je, da je že precej pil. 
Tiščal je roko v žepu in se raz­
koračil ob veliki mizi. Oči so 
mu bile motne in pijane. Za hip 
je brodil z očmi, potem pa se je 
zakadil med veselo družbo in v 
trenutku je bil pri Jelki. Prijel 
jo je za glavo z obema rokama 
in kričal: “Tako, golobičica,
zdaj te le imam, si mislila, da te 
danes ne bom našel, kaj ne?”

Jelka je od presenečenja otr­
dela. Ni mogla do besede, še 
manj pa, da bi se premaknila. 
Šele, ko je čutila na svojem 
njegovo lice je zakričala: “zgubi 
se, prosim te, poberi se . . .”

Neznanec pa se ni dal kar ta­
ko odgnati. Zasmejal se je in

Da boste vozili kot v sanjah-

Vaš avto potrebuje te 3 reči spomladi!

SOHSO HOD SOHIO OD KONCA 
DO KRAJA SOHIO HLADILNI

SISTEM

MOTOR ODE MAZANJE POSEBNOST
HQD je pomladna svežina za vaš 
stroj! Vašemu avtu da več živah­
nosti na spomladanskih vožnjah, 
ker varuje vaš stroj pred škodlji­
vimi usedlinami. Čisti stroj med 
vožnjo. Odgovarjajoči HQD za 
vaš avto je pripravljen že sedaj pri 
Sohio postajah in Sohio zastopni­
kih.

Pri pomladanskih vožnjah boste 
imeli več užitka, če bo vaš avto 
sveže namdzan. Sohio 30-točk ma­
zanje usposablja vaš avto za vroče 
verne. Sohio uslužbenci se dobro 
razumejo na mazanje vseh vrst av­
tov in imajo na razpolago prav ono 
mazilo, ki ga^vaš avto rabi.

U. S. Bureau of Standards* svari, 
naj nikakor ne ostane “Antifreeze’ 
v hladilniku med poletjem. Da vam 
pomaga izpolniti to svarilo, vam bo 
Sohio odstranil stari “Antifreeze” 
in napolnil vaš radiator s svežo vo­
do. Kot zaščito proti razjedanju nu­
di Sohio “Cooling System Spocial” 
65c kanglico radlatorjevega varo­
vala za samo 47c. Ta ponudba ve­
lja samo do 1. junija.
*U. S. Bureau of Standards Bulle­

tin št. 506.

S temi tremi sredstvi daje Sohio vašemu avtu vse ono, kar 

najbolj rabi spomladi. Vaša Sohio postaja vam je pri­
pravljena vse to napraviti sedaj.

še bolj tiščal vanjo. “Kaj ti ni 
prav, da sem te našel, ali so ti 
tile slovenski fantje ljubši kot 
jaz, ljubica?

Tedaj pa se je Jelka z vso 
močjo dvignila in v trenutku 
pretisnila vsiljivcu klofuto, da 
se je kar sklonil. Buljil je vanjo 
s pijanimi očmi in jo je skušal 
ujeti za roke. Tedaj pa ga je 
zgrabil Tone za vrat in ga tre­
ščil skozi vrata.

Vsa pivnica se je tresla od 
smeha. Šepavi godec je nateg­
nil meh, da so fantje poskočili 
kot bi jim v žilah gorela kri.

Le Tonetu ni bilo do plesa. 
Naenkrat ga je zmanjkalo, da 
nihče niti opazil ni. Le Jelka ga 
je pogrešila. Vedela je, kaj ga 
tišči. Šla je na dvorišče in ga 
zagledala naslonjenega na cer­
kveni zid. Potiho je šla prav do 
njega in ga nagovorila, da se je 
kar stresel: “Kaj pa ti ni prav, 
Tone? Zakaj si jo meni nič, te­
bi nič popihal?

“Zato, ker se mi zdi, da bo te­
bi tako bolj všeč. Kdo ve, koli­
ko jih bo danes še prišlo za te­
boj? Ni je pogledal, govoril je 
skoraj sam zase in gledal ne­
mirno v dolino.

“Ne bodi tak, Tone! Kaj pa 
morem, če se je zatrapal vame? 
Mar mi je zanj!

“Od kod pa se poznata, če do- 
voliš vprašanje, gospodična,” jo’ 
je zbodel in se naslonil na pre­
križane roke.

“Delava skupaj v Štori, je 
mojster v mojem oddelku. Ver­
jemi mi, da ni ničesar med na­
ma, verjemi Tone!” Približala 
se je za korak in iskala njego­
vih oči. “Bil je le prijazen do 
mene in to je vse, nikoli mi ni 
ničesar takega omenil, da bi lah­
ko vedela, kaj misli, nikoli!”

“O, gotovo. Kar tako ga je 
prineslo za teboj na goro, kaj 
ne? Verjetno zaradi mene?

“Nisem kriva, če sem mu 
morda všeč in se je morda za­
trapal vame? Da bi bilo kaj 
med nama, ga ne bi izplačala 
kot sem ga, ali ne? Mislim, da 
ga bo za vedno minilo poskušati 
še kaj podobnega. Mislim, da 
je ozdravljen za dolgo.”

“Mislil sem te v kratkem 
vprašati za roko,” je izdavil To­
ne. “Zdaj pa le pojdi v tovarno 
in se obesi na vrat komur se 
pač hočeš —.” Jezno se je obr­
nil in hotel oditi. Jelka ga je u- 
jela za rokav in pogleda sta se 
srečala. Trenutek molka je na­
šel pot do src. Lep je bil po­
gled na oblo, ki se je pravkar u- 
tapljala za hribi v neskončno 
morje po nekih neskončnih na­

črtih. Za Medvodami je pihal 
vlak, ki se je vil kot črna kača 
po temno zelenem prtu. Ptiči 
po drevju so. zapeli Stvarniku 
zadnji pozdrav.

Prelep je bil trenutek, da bi 
ga Tone in Jelka motila; ko pa 
je duša govorila vse kar ustni­
ce povedati ne morejo. Šele čez 
čas je spregovoril Tone: “Pa pu­
sti delo, mislim, da bi bilo tako 
bolj prav.”

Jelka je samo rahlo prikima­
la in stisnila Tonetu roko.

“Še nekaj te moram prositi, 
Jelka! Gotovo se spominjaš ti­
ste cvetne nedelje, ko sem te 
iz same objestnosti porinil po 
Goriškovem bregu. Prosim te, 
odpusti.”

“Jelka ga je ljubeče pogleda­
la. Potem je tiho spregovorila: 
“Takrat, sva bila otrcka, in Bog 
ve, če bi brez tistega dogodka 
našla pot do tebe . . . Bog sam 
vedi . . .” Segla je na prsi po 
teloh ter ga zataknila Tonetu v 
gumbnico. “Tako, za spomin na 
najino srečo pa tudi na butari­
co . . .”

Tone se ji je zahvalil s polju­
bom.

Okrog šmarnogorske cerkve 
je dišalo po rožah kot po moč­
nem kadilu. Kot da bi narava 
molila.

PRI NAS DAJEMO IN ZAMENJAMO EAGLE ZNAMKE!

THE MAY CO.’S BASEMENT
Sally togs

<7As STAXOARD Oil Cr.

Nosile jih različno! 
Nova letna dekliška

Igralna Oblačilca
1 do 2$ .29

Vključene so boxer hlačke, pedal pushers, 
vestje, športne jopice s kapico.

Vzorec 3153
Gabardine pedal pushers iz enobarvnega blaga, ob- I 
robljene s križastim tattersall, opasje zadaj z ela- ■ *99 
stiko, spredaj s pasom, 2 žepa. V rdeči ali modri 
barvi. Mere 7-14.

Vzorec 3243
Moderni moderček iz gabardina z tattersall obrobki. $ I 
Enobarvne v modri in rdeči. Mere 7-14.

%rrn,

/

Vzorec 3323
Primerna čepica iz cotton gabardina, obrobljena z $ I 
križastim tattersall, enobarvne v modri in rdeči. * 
Mere 7-14.

Vzorec 3123
Gabardine Boxer hlačke z tattersall križastim pa- I CQ 
som in zavihki, 2 prostorna žepa. Rdeče ali modre. 1 
Mere 7-14. a 2 IJllKBHM

Vzorec 3263
Tattersall športna jopica z enobarvnimi gabardine J 2§ 
obrobki na rokavih in ovratniku. 2 moderna žepa.
V rdeči ali modri barvi. Mere 8-14.

Sprejemamo pismena in telefonska naročila v soboto do 
5:30 in v ponedeljek od 9. ure zjutraj do 9. ure zvečer.

The May Co.’s Basement Oddelek za dekliška oblačila

NYLON KANT-RUN NOGAVICE
Regularno 1.35

Ženske slovite “Gold Mark” modne, tanke, Kant-Run no­
gavice po izredno nizkih cenah! Primerne za darilo, kot 
tudi za vas, da se z njimi založite za vse vaše potrebe! 
Najnovejši odtenki v merah 81/2 do 11. “Fair Dawn”— 
medium beige, “Dewdrop”—natural beige. Ne pozabite 
Materinskega dne, 10. maja!

Sprejemamo pismena in telefonska naročila v soboto do 
5:30, v pondeljek 9. zj. - 9. zv. Kličite CHerry 1-3000 

The May Co.’s Basement Hosiery Department

99t
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J. Š. BAAR

Golobček
Gospod župnik je imel prav. 

Svetišče ni bilo pusto in pra­
zno, ampak v njem se je križa­
lo in prepletalo, vodilo k vsem 
grmičem in drevesom polno sle­
di, bodisi da je grm imel šiške, 
žir ali druge plodove in jagode,

“Glej, Bog jim tudi pozimi 
pogrinja mizo in jih hrani.”

Toda po nekaj korakih je opa­
zil okrvavljen, rdeče pobarvan 
sneg in po njem raztreseno je- 
rebičje perje. “Boj za obsta­
nek,” je vzdihnil mladi duhov­
nik in pozorno gledal v sneg. 
če bi iz župnikovih predavanj 
spoznal dehorjeve ali kunje ali 
pa morda celo lisičje sledi. Nič 
ni dognal. Vsi odtisi nožič so 
se mu zdeli enaki, njegovo ne­
vajeno oko ni razločevalo števi­
la krempljev, razvrstitve in le­
ge sledi, ni vedelo, če so nastale 
stopinje v hoji ali v skoku. Ni 
poznal abecede in zato še ni u- 
mel brati v odprti, zlati knjigi 
narave . . .

Toda zimski gozd zanj ni bil 
več mrtev kakor doslej, temveč 
se je predramil, oživel, videl ga 
je živega, obljudenega z nešte- 
vilnimi stvarmi, ki so se skriva­
le pred njegovimi očmi v dupli­
nah, gnezdih in raznih skrivali­
ščih. Proti volji mu je šinilo v 
glavo, s kako drugačnim razu­
mevanjem bo danes razlagal o- 
trokom o Danijelu in Baalovem 
templju, kako ga je Danijel po­
trosil s pepelom in kako je kra­
lju pokazal v njem stopinje mož 
in žena in otrok, ki so skozi 
skrivna vrata hodili v tempelj 
'n jedli hrano, ki jo je kralj na­
stavil maliku.

Ah, kako veselo in lahko je 
učil in kako se je zopet veselil 
poti skozi gozd domov, kjer bo 
gospodu župniku vse opisal in 
ga podrobno spraševal ter ga 
morda celo pregovori, da bo šel 
z njim na “ekskurzijo”, kakor 
so hodili na gimnaziji in seme­
nišču. Brrr! kako medlo, mr­
tvo, prisiljeno in narejeno je bi­
lo to, medtem ko narava, res­
nično življenje povsem drugače 
govori o modrosti in božji vse­
mogočnosti . . ,

Skoraj razjezil se je, ko je 
kmalu za Bučinami, še pred go­
zdom dohitel okretno babnico, 
zamotano v volheno ruto in s 
košaro v roki.

“Kam ste namenjeni, teta? 
Da v taki zimi ne ostanejo rajši 
doma pri peči,” jo je nagovoril 
Toloubek in jo hotel prehiteti.

“Jedet no, kako sem se pre­
strašila! Niti koraka nisem sli­
šala za seiboj. Jo, jo! Mladi! Ti 
gredo kakor na peresih! Nožiče 
se komaj zemlje dotikajo in 
sneg niti ne zabrsti! V Markov 
greste, domov v Markov. Imam 
približno isto pot z žlahtnim 
gospodom. Čič ne da nič, stalo 
pa malo. Jesti je treba, pečeni 
golobje pa ne letijo človeku sa­
mi v usta in tako hočeš nočeš 
moram med ljudi.”
Gobček se je babnici hitreje vr- 
til nego noge, toda kljub temu je 
pospešila, da bi ji drug ng ute­
kel. Ko mu je koracala za pe­
tami, se je zagledala vanj, v nje­
gova široka ramena, vitki stas, 
prožno hojo in se prijazno na­
smehnila.

“Vi, žlahtni gospod, me še 
menda ne poznate, toda jaz vas 
dobro poznam, čeprav niste dol­
go med nami, dobro pazim na 
vas. Jaz sem stara Trousilka, 
potovka. Lahko povprašate po 
meni, kjer hočete, in slišali boste 
le hvalo. Vsakemu pošteno po­
strežem in na vas že dolgo gle­
dam in si mislim, temu gospodu 
bi želela srečo.”

Hbloubek je nategnil korake. 
Imel je vrojen gnus do vsakega 
prilizovanja. Toda tudi babni­

ca za njim je hitro poskočila in 
silno ganljivo prosila: “Prosim 
vas, ne bežite mi in poslušajte, 
mnogo mladih ljudi mi je hva­
ležnih za svojo srečo.”

“Zakaj pa ne,” se je nasme­
jal Holoubek, ki je bil zelo dru­
žaben in uslužen človek, ter je 
takoj ^krajšal korak.

“Dovolite mi vprašanje. Nima­
te li kje v svetu kakega zna­
nja?”

“Ej, Bog, znaj pa znaj!” je 
zamahnil Holoubek s palico.

“Ne mislim tako,” se je takoj 
popravljala Trousilka, “mislim, 
če doslej še niste dali svojega 
srca kaki lepi in bogati gospo- 
dičoil”

“Ne teta, nisem ga dal,” se je 
živahno in prisrčno nasmejal 
Holoubek.

“To je adut! To je adut! Na­
ravnost božje naključje! Potem­
takem čaka žlahtnega gospoda 
sreča, velika sreča.”

“Tako? In kakšna?”
“Imam za vas, žlahtni gospod, 

izobraženo gospodično, krasno 
kakor rožo, bogata je kakor gro­
fica in dobra kakor angel.”

“Draga Trousilka, jaz se ven­
dar ne morem ženiti,” ji je Ho­
loubek hitro segel v besedo in 
pri tem ga je oblila rdečica, da 
so mu ušesa še pod kapo rdela. 
Glavo je še bolj potegnil v za­
vihani ovratnik suknje in pre­
letela ga je misel: “Čuk, čuk, 
Souček, da bi ti kaj takega sli­
šal, bi od veselja kozolce pre­
vračal.”

Babnica pa se ni dala premo­
titi, narobe, kakor bi olja prilil, 
še bolj vneto je nadaljevala:

“Česar ni, to še lahko bo. Ni 
treba, da je takoj. Ljubi Bog 
naj varuje in /pospeši zadevo. 
Leto, dve in več naj trpi zna­
nje, da gre potem bolj na go­
tovo, da si stranki pozneje mor­
da ne bosta očitali, da sta bili 
ukanjeni. In za dve leti? O, to 
boste, žlahtni gospod, prav go- 
tvo vsaj graščinski uradnik v 
Lužankah ali pa oskrbnik v Re­
čici in gotovo ne pozabite na sta­
ro Trousilko, ki vam je osladila 
življenje.”

Holoubku se je posvetilo, da 
se babnica moti in ga očividno 
ima za gospodarskega adjunkta 
v Bučinah, ki je tudi pred krat­
kim prišel na tamkajšnje vele­
posestvo. — Nekje v gozdu je 
počil strel. Vrane so se v hipu 
dvignile, zletele višje, šoja se je 
splašila z vreščečim škrtanjem 
in sraka je zaregljala. Holoubek 
je pozabil na starko in vso paz­
ljivost obrnil v gozd. “Najbrž je 
čuvaj /ali (gozdar izsledil kak­
šnega škodljivca, morda celo ku­
no, ki je plezala na drevo, zle­
zla v gnezdo, ali pa se potuhnila 
med gostimi vejami, toda bistro

lovčevo oko jo je tam izsledilo,” 
je pomislil in si živo predstavil 
vso sliko.

Trousilka pa ni pozabila, pu­
stila je svojo žrtev, da se je sa­
mo oddahnila, pa se je takoj zo­
pet vrgla nanjo.

“Žlatni gospod, ali hodite v 
cerkev?”

“Seveda hodim,” se je smejal 
Holoubek in se z mislijo zopet 
vrnil k prejšnjemu razgovoru. 

“Vsako nedeljo?”
“Da, vsako nedeljo!”
“To ste pa zelo pridni. Taki 

mladi gospodje so danes redki. 
Svet postaja vedno slabši. Ka­
kor hitro kdo danes knjige le 
malo povoha, pa se že cerkve 
ogiblje. Kaj pa na praznik — 
na Tri kralje mislim, tudi pride­
te?”

“Kako ne bi!”
“K rani ali pozni?”
“K pozni.”
“Kje pa stojite v cerkvi?” 
“Kje drugje kot pri oltarju.” 
“Pri oltarju?” je osupnila bab­

nica: “Aha že vem, v patronovi 
klopi, ki je sicer za grofovske in 
uradnike. Tako, pazite, pri ol­
tarju Marije Device bo klečalo 
dekle lepo kot cvet, rdečo pent­
ljo bo imelo v —”

“Toda čemu mi to pripovedu­
jete,” je naglo zrasel Holoubek, 
“saj se vendar ne smem ženiti.” 

“Pa zato ni treba, da je takoj 
ogenj v strehi. Za dovoljenje 
mi je najmanjša skrb. Pot h 
gospodu ravnatelju se že najde, 
on pa doseže pri gospodu do­
voljenje in gorko mestece.” 

“Stara se zapleta kakor muha 
čim dalje v tem gostejšo mre­
žo. Konec koncev spozna svo­
jo zmoto in jo bo sram,” je pre­
udarjal Holoubek in se sam sra­
moval namesto Trousilke, kam 
se je zapletla. Da bf ji poma­
gal in jo privedel na drugo 
stvar, jo je vprašal: “Pustite to! 
Kaj pa je pri vas v Markovem 
novega?”

“Kaj naj bi bilo — nič, skoraj 
nič,” je starka napenjala spo­
min, da bi se s čim zahvalila 
svoji izsledeni žrtvi: “Kmet Sr­
na je padel s skednja in se po­
tolkel, pri Korinčku je nastal o- 
genj, pa so ga k sreči takoj po­
gasili, stari Runza je umrl in to 
bi bilo vse. Da res — toda, 
žlahtni gospod, to menda že ve­
ste, ko toliko daste na cerkev, 
da so nam vzeli starega kaplana 
in poslali novega — skoraj vsa­
ko leto jih takole zmenjajo.” 

“Kako pa letos? Ste z zame­
njavo zadovoljni?” si Holoubek 
(ni mogel kaj, da ne bi skušal

For your VACATION 
welcome to

CHRISTIANA LODGE
Slovenian Resort

• The Hotel has 30 rooms with 
connecting showers. Central din­
ing room, with American Slove­
nian cooking. All sports, private 
beach, boating and fishing. Cater 
to overnight guests. 260 miles 
from Cleveland. Located on U.S. 
112. Write for folder.
CHRISTIANA LODGE

DOMINIK and AGNES 
KRAŠOVEC

Rt. 1, Box 175 
Edwardsburg, Michigan

Phone 9126 F5

JE SOU PAMETNO 
DA NAJAMETE

za piknike 

za veselice 

za konvencije 

za izlete

Skupina dospe sku­
paj ter ostane sku- j 
paj, kadar gre sku-1 
paj — kamorkoli — 

v najetem busu. Je bolj udobno, varno in ekonomiino. 
Najemite enega ali več busov, s sedeži od 31 do 51 vsak. 
Stane manj kot mislite! Bodite “CAREfree”, bodite “CAR- 
free”, vozite CTS!
Kličite MAin 1-9500 za Charter Bus informacije

hudiča.
“I, smo! Prav za prav je pri­

den gospodek, razume se z ljud­
mi in otroki, le eno napako i- 
ma.” —

Holoubka je zbodlo naravnost 
do srca, grlo se mu je stisnilo 
in komaj, komaj da je spravil 
iz ust vprašanje: “Kakšno pa?”

“Pridiga strašno dolgo, potem 
pa bere pri oltarju sveto mašo, 
čast njegovemu posvečanju, ka­
kor splašen čevljar. Plašč za 
njim kar frfota, ko se obrača. 
Še pol rožnega venca ne zmolim,

pa je že pri kraju. — No, glej­
te, smo že doma. Kako nama 
je čas hitro potekel. Torej na 
Tri kralje ne pozabite, žlahtni 
gospod; gotovo boste opazili — 
ostalo bo pa moja skrb.” Prve 
markovske hiše so bile že pred 
njima. “Dobro, dobro,” je Ho­
loubek zaklical, zavil na desno 
in skoraj skokoma pobegnil od 
Trousilke.

Ona pa je hipec gledala za 
njim in modrovala: “Zgovoren 
ni, pa tudi radoveden ne. Dru­
gi bi takoj hotel vedeti, kdo je,

čigava je, kakšna je — toda 
kam ga pa nese?” — Z roki si 
je zasenčila oslabele oči: videla 
je, kako njen spremljevalec za­
vija k župnijskemu vrtu, jem- 
Ijb iz žepa ključek, ki se je v 
soncu zableščal, kakor bi bil 
srebrn, videla je, kako so se od­
prla vrata in je Holoubek v 
njih izginil — zdajci pa se je v 
stari babji Trousilkini glavi po­
svetilo, kakor kadar se iskra u- 
kreše iz jekla.

“Ježeš — Marija! — Za pet 
Kriščevih ran,” je kriknila in

se zavrtela, kolena so se ji zaši- 
bila in brada se ji je tresla, da 
so šuštele; brezzobe čeljusti.

“Ali vam je slabo Trousilka?” 
je prihitela k njej mlada Hou- 
bova iz sosednje hiše, ki je sli­
šala starko brez potrebe izgo­
varjati sveta imena in videla, 
kako se je zatočila.

“Za nič sem, dele, za nič,” je 
šepetala starka.

“Morda vas je kdo uročil, z 
vami je šel naš novi gospod, on 
pa ima oči kakor žareča oglja, 
čudno da z njimi ne žge!”

ODPRTO V ČETRTEK, PETEK, SOBOTO IN PONEDELJEK 00 9. URE ZVEČER
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Razprodaja! Primerjajte po 198.50 ... Harmony House

3-kose spalne opreme
• Orehov “veneer”
• Steklena ogledala na bakreni plošči
• Strokovna izdelava
• Spalnica sestoji iz postelje, omare in predalnika
Orehov “veneer”, obdelan do bogatega sijaja . . . trdno spojen s po­
vršino (izbranega “veneerja”. Zvezani predali ne piropuščajo prahu 
in gladko tečejo. Kupujte in var ču j te v teh Sears dneh.

• CARNEGIE, LORAIN AVE., PAINESVILLE, ELYRIA _______________ 48.88
Lahka

odplačila

PRIHRANITE 50.07 pri 2-delnem "foam rubber" pehišlvu za dnevno sobo,

Tapiciranem z Nvlonom
sv.-ecwve«**^. Sai

Regularno 289.95

239 .88

“Zadovoljstvo zajamčeno ali vrnemo denar” SEARS

Kupite na ugodne 

Sears plačilne pogoje

Na tej razprodaji so znižane cene tudi 
drugim odličnim kosom pohištva! Tapeci­
rano pohištvo z nylonom, ki ne obledi, je 
trpežen in se ne umaže. Okvirji so iz tr­
dega lesa. Marshallova peresa obdana z 
prožnim luknjičastim gumijem v vseh bla­
zinah. Harmony House barve—“lipstick” 
rdeča, sinje siva in mint zelena.

CARNEGIE, LORAIN AVE., 
PAINESVILLE, ELYRIA

• Carnegie pri E. 86th
• Lorain Ave. pri W. HOth
• 95 N. Park 1*1., Painesville
• 328 Broad St.. Elyria _


